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Political and territorial boundaries have always constituted one of the most fundamental elements in the 

formation of states and collective identities. Boundaries are not merely the outcome of military power, 

economic capacity, or administrative organization; rather, in many historical contexts, they are deeply 

rooted in cultural patterns, historical consciousness, and the symbolic frameworks through which societies 

understand space and sovereignty. In Iranian history, particularly during the transitional period between the 

decline of premodern political orders and the emergence of centralized states, cultural and literary traditions 

played a decisive role in redefining the concept of “Iran” and its territorial limits. Focusing on the Safavid 

period, the present study examines the role of Ferdowsi’s Shahnameh and other Iranian epic and historical 

texts in shaping the mental model of Iran’s borders, and argues that the political boundaries of Safavid Iran 

were not defined solely on the basis of Shiʿi ideology or Turco-Mongol political traditions, but were 

significantly influenced by pre-Islamic Iranshahr concepts preserved and transmitted through the 

Shahnameh. 

The main research question addressed in this article concerns the model upon which the political borders 

of Iran during the Safavid era were constructed. Specifically, it asks whether the Safavid rulers possessed 

a distinct mental conception of Iran as a territorial entity and, if so, what role the Shahnameh and other epic 

narratives played in raising historical awareness and contributing to the redefinition and stabilization of 

Iran’s borders. In addressing these questions, the study critically engages with scholarly interpretations that 
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portray the Safavid state as a purely Shiʿi polity lacking any national or territorial consciousness, or as a 

political structure grounded exclusively in Turco-Mongol traditions of rule. 

Methodologically, the study adopts a descriptive–analytical approach based on an extensive examination 

of Persian historical texts produced during the Safavid period, both within the Safavid realm and in 

neighboring regions such as Mughal India, the Ottoman Empire, and Transoxiana. One of the 

methodological innovations of the article lies in its frequency-based analysis of the term “Iran” in Safavid-

era historiography and its comparison with pre-Safavid historical writings. The findings reveal a marked 

increase in the use of the term “Iran” beginning in the early decades of Safavid rule, particularly following 

the consolidation of political power. This surge reflects a growing historical awareness of Iran as a distinct 

territorial entity and signals the emergence of a renewed political–cultural identity centered on the concept 

of Iran. 

The analysis demonstrates that Safavid historical sources increasingly portray Iran not as a fluid or 

contingent political domain, but as a land with relatively well-defined boundaries rooted in ancient tradition. 

These boundaries, especially in the eastern and western regions, closely correspond to the territorial model 

found in the Shahnameh and earlier Iranshahr literature, according to which the eastern frontier of Iran lies 

along the Oxus (Amu Darya/Jayhun) River and the western frontier along the Tigris and Euphrates. A close 

reading of historical narratives, military campaigns, diplomatic correspondence, and peace treaties indicates 

that even at the height of their military strength, the Safavid rulers generally refrained from permanent 

expansion beyond these symbolic borders and instead focused on defending and consolidating what they 

perceived as Iran’s historical territory. 

The political and military conduct of the Safavid shahs—particularly in their encounters with the Uzbeks 

in the east and the Ottomans in the west—further supports the argument that Safavid territorial policy was 

not primarily based on religious boundaries. Evidence such as the Safavids’ consistent avoidance of 

campaigns into the Hijaz despite its religious significance, or their reluctance to pursue sustained conquests 

beyond the Oxus, undermines the notion that Shiʿi ideology served as the principal framework for defining 

territorial limits. Rather, the repeated use of Iran–Turan and Iran–Rum dichotomies in official 

correspondence and historical narratives, as well as the conscious deployment of Shahnameh-inspired 

language and imagery, points to the deep influence of Iran’s epic-historical tradition on Safavid political 

imagination. 

Within this framework, the Shahnameh emerges as the most comprehensive literary repository of Iranshahr 

concepts and territorial symbolism. Beyond preserving the memory of Iran’s borders through mythological 

and historical narratives, the epic provided a coherent mental map that distinguished Iran from its others—

most notably Turan and Rum. During the Safavid period, this symbolic geography, reinforced by court 

historians, bureaucrats, and literati who were deeply familiar with the Shahnameh, transcended the realm 

of cultural memory and entered the sphere of political practice. Its influence is evident both in the language 

of Safavid historiography and in the state’s practical policies aimed at defining, defending, and legitimizing 

Iran’s borders. 
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The study concludes that although the Safavid state initially emerged from a religious movement centered 

on Shiism, its gradual consolidation involved an increasing reliance on Iranshahr ideology and historical 

consciousness. The Shahnameh played a pivotal role in this process by offering a culturally authoritative 

model of Iran’s territorial identity. The widespread reappearance of the name “Iran” in historical texts, the 

alignment of Safavid political borders with Shahnameh-based territorial concepts, and the rulers’ consistent 

adherence to these symbolic limits collectively indicate the formation of a relatively coherent mental model 

of Iran during the Safavid era. This model, deeply rooted in epic and historical tradition, can be regarded 

as a significant factor in the continuity of Iranian territorial identity beyond the medieval period. 
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 و الگوی مرزهای ایران در روزگار صفوی  شاهنامه

  1بهروز مهری 

 چکیده 

ترین این  دادهای گوناگونی بازبسته است؛ منابع انسانی، قدرت، ثروت و ... ازجملۀ مهممرزهای سیاسی هر کشور به اسباب و رخگیری و استواری  شکل
  شاهنامه رسد  های مردمان هر سرزمین بر این امر عناصری بسیار اثرگذارند؛ به نظر میروند؛ در این میان گاه فرهنگ، باورها و اندیشهعوامل به شمار می

زمان یا  ها توانست همهای ایرانیان پیش از دوران جدید است، پس از قرنها و اندیشهترین متن فرهنگی که بازتاب دهندۀ الگوها، باوربه عنوان مهم
ایران شود؛ هرچند دمان دورانی که به نوزایی/ رنسانس اروپایی نام بردار است، بسترساز تعریف و تثبیت دوبارۀ مرزهای سرزمین  اندکی پیش از سپیده

رسد پختگی شاهان  گاه با هدف یکپارچگی سرزمینی از هم گسسته و پریشان به نام ایران نبود؛ امّا به نظر میشاید برآمدن دولت صفوی، در آغاز هیچ
، آنان را بدین سوی کشاند و اسباب نخواشاهنامهسالارانِ ایران دوست و  نشینی آنان با وزیران و دیوان صفوی در بوتۀ پیشامدهای گوناگون و البتّه هم

گاهی هرچه بیشتر آن ها را از حدود و مرزهای این سرزمین، و به دنبال آن کوشش در جهت تعریف و تثبیت دوبارۀ آن فراهم ساخت؛ این پژوهش  با  آ
الگویی استوار شدند؟ آیا شاهان صفوی    روش توصیفی ـ تحلیلی به دنبال پاسخ به این پرسش است که مرزهای سیاسی ایران در زمان صفویه بر چه

گاهی  شاهنامهای در خصوص مرزهای ایران بودند یا خیر؟ جایگاه  ویژه  دارای الگوی ذهنی بخشی و تعریف و تثبیت و دیگر متون حماسی ایران در این آ
 کجاست؟  

 

 b.mehri61@yahoo.comآموختۀ دکتری زبان و ادبیات فارسی، دانشگاه محقق اردبیلی، اردبیل، ایران.  دانش. 1
https://orcid.org/0009-0009-6271-2285 

 

https://doi.org/10.48308/hlit.2026.242327.1442  

Copyright: © 2023 by the authors. Submitted for possible open access publication under the terms and conditions 
of the Creative Commons Attribution (CC BY) license (https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/).   

 

mailto:b.mehri61@yahoo.com
https://orcid.org/0009-0004-3958-3626
https://doi.org/10.48308/hlit.2023.233287.1259
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


 269    بهروز مهری                                                                                                             شاهنامه و الگوی مرزهای ایران در روزگار صفوی 

 

 ، متون تاریخی، هویتشاهنامه: صفویه، مرز، الگو، هاکلیدواژه
 

 . مقدمه 1
(، »محیی مراسم کسری  584:  1372ی با وجود شیعه شعاری خود، به محض تکیه بر »تخت فیروز بخت سلطنت ایران« )واله اصفهانی،  شاهان صفو 

و سایر متون حماسی، گستردگی مرزهای »ممالک فسیح المسالک ایران«    شاهنامه( شدند و کوشیدند با تکیه بر روایات  498:  1383و جم« )قزوینی،  
( بود، به شکوه روزگاران پیش از اسلام 46:  1، ج1393کیان« )منشی،   گاه تخت  و جهان معموره »خلاصه ( را که به باور آنان210:  1373)نصیری،  

توانست الگوی سرزمینی ایران را بازتولید کند و بسترساز بازسازی دوبارۀ هویت سرزمینی ایران  ترین سندهایی که میبرسانند؛ از همین رهگذر یکی از مهم
 دست کم در مرزهای شرق و غربی دولت صفوی ـ شود، شاهنامۀ سترگ فردوسی بود.ـ 

( امّا این پندار، تا زمان صفویه در سپهر 74:  1381گل،  گری بسیار پیشتر از صفویان آغاز شده بود )نک:صفتشهری در کنار شیعهبا اینکه اندیشۀ ایران
ایران نبود، این پندار   گاه هدف نخستین آن یکپارچگی سرزمینمدن دولت صفوی ـ با اینکه شاید هیچسیاسی ایران امکان ظهور و بروز پیدا نکرد؛ با برآ

الملک، »اجرت ملّاحان  هایی مثل سلجوقیان که در آن نظام ای ناپیدا از قوّه به فعل درآمد؛ ناگفته نماند حکومتگری، به گونهنهانی در کنار اندیشۀ شیعه
شهری مبتنی بر گاه اندیشۀ ایرانهای پیش از صفویان، هیچ( و نیز سایر سلسله492:  2، ج1380نوشت )خواندمیر،  ۀ شام« میجیحون را بر مال انطاکی 

-رسد دارای الگوی خاصی در این خصوص نبودند و شاید اساساً به مفهومی به نام ایران نمیروایات ایرانی در گمان ایشان وجود نداشت و به نظر می
اند گستری و عدم توجّه به موضوعی به نام ایران در دوران صفوی بسنده کردهز سویی برخی از پژوهشگران نیز هرکدام به نوعی تنها بر شیعهاندیشیدند؛ ا

(  Streusand, 2011: 4, 135-137؛  383:  1387/ ح ـ ی؛ متینی،  1: 1347؛ فلسفی،  11:  1403؛ غفّاری فرد،  712  –  713:  1375)پارسادوست،  
 اند. شهری رد کردهکه به طور کلّی توجّه شاهان صفوی را به مسئلۀ ایرانتا جایی  

( و با این سخن هرگونه  3:  1387های کهن مغولی و ترکی بنا نهادند )متی،  معتقد است صفویان، ساختار فرمانروایی خود را بر سنت  1رودلف پی متی
های کهن مغولی  حال سخن اینجاست که آیا صفویان مرزهای کشوری به نام ایران را بر اندیشه و سنت کند؛  های ایرانی را رد میساختار بنا شده بر اندیشه

 ترین منبع ایرانی این الهام چیست؟ اند، مهمهای ایرانی ترسیم کرده های ایرانی؛ اگر آنان مرزهای خود را بر اندیشهاند یا اندیشهترکی بنا نهاده

 . پیشینۀ تحقیق 2
 ایران عصر صفوی تر، دو کتاب  های قدیمیها و مقالات فراوانی نوشته شده است که از میان پژوهشی هویت ملی در عصر صفوی کتابدربارۀ بازیاب

،  بردارند؛ در کنار این منابعو ... نام   3( اثر والتر هینتس1362)  تشکیل دولت ملی در ایران، نیز کتاب  2( اثر راجر سیوری1380)  در باب صفویان( و  1384)
پژوهش  تاریخ ایران صفویهایی همانند توان به کتابها میاند که از میان آنهای مهم دیگری در خصوص صفویه تألیف و ترجمه شدهامروزه پژوهش

(، 1393)  4ومن؛ نوزایی امپراتوری ایران از اندرو نی ایران عصر صفوی(، کتاب  1393)  تاریخ جامع ایران(، جلدهای دهم و یازدهم  1380دانشگاه کمبریج )
ها نیز در خصوص مرزهای ایران در دوران  نامهها، مقالات و پایان ( و ... اشاره کرد؛ در همین راستا برخی از کتاب1397گل )از صفت  فراز و فرود صفویان

ن صفوی و امپراطوری عثمانی بر  (، »مرزهای ایرا 1400اثر گودرزی )  مرزهای غربی ایران صفویها به  توان از میان آنصفوی نوشته شده است، که می
اثر فریدی مجید )اساس نقشه آناتولی«  بر  تأکید  با  تاریخی  نیز  1401های  ایران عصر صفوی در نقشه ( و  اثر ملازئی    نگاری اروپاییسرحدات شرقی 

های تاریخی تا  آن دوران ـ از حماسه  های مختلف فرهنگها و مقالات نیز به اثرگذاری شاهنامه بر جنبه( اشاره کرد؛ همچنین برخی از کتاب1404)
( و نیز 1395ها باید به مقالۀ »شاه اسماعیل صفوی و شاهنامۀ صفوی« اثر سید یزدی و جعفر باجلان )اند که از میان آنسازی ـ پرداختهنقّاشی و کتاب



 ۱۴۰۴پاییز و زمستان (، ۸۹ / 2، )پیاپی 2 ة ، شمار۱۸ ة دور                                                                                    تاریخ ادبیات   ةدوفصلنام      270

 

ها به الگوی ویژۀ ترسیم کدام از آنی اشاره کرد؛  امّا هیچ( اثر  رستمی، رازنهان و بیات1399بخش ایرانیان در عهد صفویان« )مقالۀ »شاهنامه انسجام 
 اند. ای نداشتهمرزهای ایران صفوی در این دوران اشاره

 . بازیابی هویت ایران در متون تاریخی صفویه3
سرزمینی به نام ایران در این دوران  پیش از آنکه مسئلۀ الگوی ترسیم مرزهای ایران عصر صفوی مورد بررسی قرار گیرد، باید دید اساساً توجه به ماهیت 

اند که صفویان اصولًا گران برآنای از پژوهشگونه که پیشتر گفته شد، پارهبه چه شکل بوده است و آیا تفاوتی با دوران پیش از خود دارد یا خیر؟ همان
گستری بود؛ پذیرش سخن آنان بدین معنی است  گری و شیعهغالی  اندیشیدند و تنها چیزی که برایشان مهم بودنه به ملّیت و نه به چیزی به نام ایران می

گاهیکه شاهان صفوی نسبت به جایی که بر آن حکومت می  ای نداشتند. راندند، هیچ آ

ن رو بسیاری از این  نگاری، فارغ از نوع عمومی، دودمانی یا ... ، بیش از پیش مورد توجّه حاکمان قرار گرفت؛ از همی از دوران مغول، توجّه به حرفۀ تاریخ
رسد که شاهان صفوی با آنان  کردند؛ بسیار دور به نظر میکش میهای خود را بدیشان پیشرانان ارتباط داشتند و کتابمورّخان درباری بودند و با حکم

خان، گماردۀ های دُرمیشد خواندمیر پیاموگو نکرده باشند؛ چنانکه مورّخ نامداری همانن رانند و مرزهای آن، گفتدربارۀ سرزمینی که بر آن سیاست می
 (.336: 1368نوشت )نوایی، شاه اسماعیل نخست در هرات را به پادشاهان ازبک و ... می

های کلّی آنان  ای سبب روشن شدن الگوی ویژۀ ذهنی شاهان صفوی و نیز گویای سیاستاز همین رو پرداختن به متون تاریخی این دوران، تا اندازه
 نگارنده بسامد کلمۀ »ایران« را در متون تاریخی این دوران ـ به توالی تاریخی ـ مورد بررسی قرار داده است.  شود؛ می

شود؛ امّا با گذشت  پارچگی سرزمینی، اثر چندانی از نام ایران در متون تاریخی یافت نمیگیری دولت صفوی به دلیل عدم یکهای نخستین شکلتا سال
، تألیف فتوحات شاهییابد؛ در کتاب  گیری افزایش میباره میانگین استفاده از این کلمه به طرز چشم گیری این دولت به یکلکمتر از دو دهه از شک 

 السّیر حبیبها یعنی کتاب  ترین متن این دههشود؛ در مهمبار از ایران یاد می  21ق.(،    920امیرصدرالدّین ابراهیم امینی هروی )نگارش یافته به سال  
:  1380بار از واژۀ ایران نام رفته است ) 144ق. تألیف آن به اتمام رسیده است، به فاصلۀ کمی از آغاز دولت صفویان، در چهار جلد آن  930در سال که 

 بار( از کلمۀ ایران یاد شده است.  8بار و جلد چهارم  62بار، جلد سوم  14بار، جلد دوم   60جلد نخست آن بیش از 

ق. نگارش یافته است؛ در این کتاب ]با وجود حجم اندکش[    948است که به سال    لبّ التّواریخهای مهم نیمۀ اول قرن دهم،  کتابامّا یکی دیگر از  
و سایر متون تاریخی    شاهنامههای اساطیری و تاریخی ایران پیش از اسلام به گفتۀ خود مؤلّف از روی  بار نام ایران و توران آمده است؛ بخش  70بیش از  

گوید: »هوشنگ بن سیامک بن کیومرث بعد از جدش پادشاه شد؛ ... بعضی او را ایران  گونه مینگارش درآمده است؛ وی در خصوص واژۀ ایران این به  
فریدون منسوب است« ) بن  ایرج  به  ]ایران[  بعضی گویند  و  است  بدو منسوب  زمین  ایران  و گویند  ب32:  1314  التّواریخ،لب  خواندند  تأکید  این  ر  (؛ 

، 1338،  الصّفاروضةخواند )ها را دور از عقل میآن  الصّفاروضةصد سال پیش نویسندۀ  های ایرانی در حالی است که کمتر از یکها و اسطورهداستان
 (. 554: 1ج

(  1364)خاقان  گشای جهاند، ق. به درازا انجامی  955ق.( نوشته شد و البته نوشتن آن تا سال  948) های مهمّی که در همین سال یکی دیگر از کتاب
 بار از کلمۀ ایران استفاده شده است.  100است؛ در این کتاب بیش از 
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بار از ایران یاد شده است     23کش شده است،  ق. تألیف شده است و به شاه طهماسب پیش   974قاضی احمد غفّاری که در سال    آرای تاریخ جهاندر  
ای  کند در ذکر پادشاهان اسطورههای پس از پیمان آماسیه است. نخستین جاهایی که از ایران یاد میایران در سالگر تعریف و تثبیت کامل نام  که نشان

خواند و لهراسف/ لهراسب را که در بلخ ]مرز ایران و توران[  های ایران و روم[ میگذار دیاربکر ]یکی از مرزایران است؛ در ادامه او کیکاوس را بنیان
 (. 30: 1343شناسد )گذار قلعۀ سمرقند می، بلخی دانسته است و گشتاسف/ گشتاسب را هم پایه داشته نشیمن

بار از ایران یاد شده است؛ البته مصحّح آن یعنی استاد نوایی، این کتاب    14ق. نوشته شده،    978بیگ شیرازی که به سال  عبدی  تکمللة الأخبار در کتاب  
 (.  27: 1369، تکمللة الأخبارداند )قاضی احمد غفّاری می آرای تاریخ جهانبه نعل از کتاب را در بسیاری از جاها رونوشتی نعل 

بار از ایران یاد شده است؛ در جلد   13ق.(،    984های پادشاهی شاه طهماسب نوشته شده )بوداق منشی قزوینی نیز که در آخرین سال  جواهر الأخباردر  
بار از ایران سخن به میان آمده   38ق.( نگارش یافته،    985روملو که یک سال پس از مرگ شاه طهماسب )بیگ  حسن  احسن التّواریخکتاب    12و     11

مهم   بسیار  کتاب  در  سال    خلاصةالتّواریخاست؛  در  یافته  قمی    999)نگارش  احمد  قاضی  اثر  کتاب    31ق.(  در  است؛  شده  اشاره  ایران  نام  به  بار 
بار از ایران و دو بار از روم یاد کرده است؛   22ده و اسم آن نیز جالب توجّه است، ملک شاه حسین سیستانی ق. نوشته ش 1028که در سال  احیاءالملوک 

الدّین تا پایان دوران  در سه مجلد از روزگار شیخ صفی  -های این دوران است، فضلی خوزانی اصفهانی  ترین کتابکه جزو مهم  التواریخافضل در کتاب  
بار از ایران یاد کرده است؛ ناگفته نماند که از این کتاب فقط دفتر اول از جلد دومش چاپ شده که مربوط به دورۀ  15ق.( ـ  1037پادشاهی شاه عبّاس)

  180ترین کتب تاریخی دوران شاه عباس یکم است، ق. نگارش یافته و یکی از مهم  1038که به سال   آرای عبّاسیتاریخ عالمشاه طهماسب است.  در 
( نیز  1317)  آرای عبّاسیعالمبار( از ایران سخن رفته است؛ همین نویسنده در ذیل    38بار در جلد دوم و در مجلّد سوم    83در جلد نخست،    بار   59بار )
 بار نام ایران را آورده است. 14

  1077پایان حکومت شاه عبّاس دوم )  اثر میرزا محمدطاهر وحید قزوینی نیز که به حکومت صفویان از بدایت امر تا   آرای عبّاسیتاریخ جهان در کتاب  
های  اثر واله اصفهانی ـ برادر مورخ نامدار محمد طاهر قزوینی ـ که متأثر از کتاب  تاریخ خلد برینبار از ایران یاد شده است؛ در کتاب    25ق.( پرداخته،  

داری سلطان سلیمان  های نخستین زمام ق. و در سال  1078سال    در  5و ... است و به روایت استوری  عبّاسی   آرایعالم،  التواریخخلاصة،  آرای امینیعالم
  30بار از ایران یاد شده است )این تعداد البته در تصحیح استاد محمدرضا نصیری کمتر از    40به نگارش درآمده، )در تصحیح هاشم محدّث( بیش از  

 مورد است(. 

های جالب این دوران است که در خصوص چگونگی برآمدن شاه اسماعیل  کتابق. نگارش یافته، یکی از    1087که به سال    آرای صفوی عالمکتاب  
بار نام    100کند، امّا تکرار بیش از  کند؛ این کتاب هرچند سبکی عامیانه دارد و روایات تاریخی را به شیوۀ نقالان بیان می صفوی توضیحاتی را ارائه می 

که در    تاریخ راقمتأثیر پذیرفته است؛ در    شاهنامهای موارد بسیار از  ران است. ضمن اینکه در پارهگر دلبستگی ویژۀ نویسندۀ آن به ایایران در آن، بیان
 15ق. نوشته شده،    1112  که در سالدستور شهریاران  ق.  میرسید شریف آن را به نگارش در آورده، ده بار نام ایران آمده است؛ در کتاب    1108سال  

 بار از ایران یاد شده است. 

های قندهار بر ایران نوشته شده است و به تشکیلات ق. و در دوران استیلای افغان1142تا    1137های  میرزا سمیعا که در سال  الملوک  تذکرةاب  در کت 
ن افشار نوشته  اثر ملامحمد محسن مستوفی نیز که در اوایل دورا  التّواریخزبدة  بار از ایران یاد شده است؛ تاریخ  7پردازد،  اداری ایران عهد صفویه می
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شده، تاریخ مهمّی در جهت شناخت دوران صفوی است؛ چرا که نویسنده بخشی از عمر خود را در دوران شاه سلطان حسین صفوی به سر برده است.  
در خارج از مرزهای ایران  بار از ایران یاد شده است؛ در تاریخ و سفرنامۀ حزین لاهیجی ـ هرچند در دوران نادرشاه افشار و    30در این تاریخ نیز بیش از  

بار به ایران اشاره شده    12آن روزگار نوشته شده، امّا چون به حوادث دوران صفویان و افشاریان پرداخته، در این پژوهش مورد توجّه قرار گرفته است ـ  
 است. 

ترین کتاب تاریخی اواخر دوران صفوی  اید آن را مهمق. نوشته شده است و ب1135اثر ابوالحسن بن ابراهیم قزوینی که به سال به    فواید الصّفویهکتاب  
 بار تکرار شده است.   40ها بر ایران و آغاز دوران افشار دانست، کلمۀ ایران بیش از و اوایل دوران تسلّط افغان

ها  تر از ایران یاد نشده است و از جملۀ آنبار بیش  6تا  3ها بین هایی نیز وجود دارد که در آنهای تاریخی این دوران کتابناگفته نماند که در میان کتاب
اثر   روضةالصّفویهق.(،  1020الدّین محمد بن عبدالله منجم یزدی )نگارش یافته به سال اثر جلال  روزنامه ملا جلال منجمیا  تاریخ عبّاسیتوان به  می

تاریخ سلطانی  ق.( و  1052اثر محمد معصوم بیگ اصفهانی )نگارش یافته به سال  السّیرخلاصةق.(،  1036میرزابیگ جُنابدی )نگارش یافته به سال 
 ق.( اشاره کرد. 1115اثر سید حسن بن مرتضی حسینی استرآبادی )نگارش یافته به سال 

اند نیز گویای همین نکته است که در ابتدای دولت صفوی، نویسندگان توجّه چندانی ه نگارش درآمدهبررسی متون فارسی که در خارج از قلمرو ایران ب
گیر افزایش یافته است؛  ای چشمپارچگی ایران، بسامد استفاده از نام ایران به گونهبه نام ایران نداشتند ولی با پایداری هرچه بیشتر دولت صفوی و نیز یک

ق.( به نگارش درآمده   918  گیری دولت صفوی )سالهای شکلاثر زین الدّین محمود واصفی هروی که در نخستین سال  الوقایعبدایع  که در کتاب  چنان
تاریخ هایی از آن، به حملۀ شاه اسماعیل به هرات و فرار این نویسنده از آنجا اشارت شده است، هیچ جا نامی از ایران نیست؛ همچنین در  و در بخش

ها گیری دولت صفوی ـ نوشته شده و به زبان فارسی بیشتر به تبار مغولهای نخستین شکلکه در دربار ظهیرالدّین محمد بابر ـ دهه  رشیدی دوغلات
 ( یاد شده است.  425: 1383بار از ایران و توران )پرداخته است، تنها یک 

که به همت گروهی از مورّخان دربار اکبرشاه گورکانی و   تاریخ الفیهشت جلد  در شود که مثلًا در کمتر از صد سال این نگاه دگرگون شده و مشاهده می
بار واژۀ ایران آمده است. البتّه عبدالقادر    420ق. نوشته شده،   1000در سال    آرای عبّاسیتاریخ عالمبیگ روملو و  حسن  التّواریخاحسنتقریباً همزمان با  

ق. نگارش یافته و در آن به تاریخ شاهان هند   1004نیز که به سال    التّواریخمنتخب، در اثر دیگرش یعنی  بدائونی یکی از جملۀ مؤلّفان این تاریخ بزرگ
ق، اثر محمّدقاسم  1033تا    1015های  فرشته، نگارش یافته به سال تاریخ  کند؛ در  از دوره غزنویان تا سلطنت اکبرشاه پرداخته است، سه بار از ایران یاد می

 بار از ایران یاد شده است.  15معروف به فرشته نیز،  هندوشاه استرآبادی

بار کلمۀ ایران تکرار شده است؛ هرچند این کتاب در سه جلد تألیف شده و این بسامد    21ق. اثر ابوالفضل علّامی    963، نگارش یافته به  تاریخ اکبرنامهدر  
های اکبرشاه به شاه عبّاس، وی هفت بار از نام »ایران« استفاده  کی از نامهتنها در مجلد نخست مورد بررسی قرار گرفته است. ناگفته نماند که در ی

،  1367،  عبّاس صفوی اسناد و مکاتبات سیاسی و تاریخیکند )شاه  خواند؛ وی دو بار نیز از سرزمین »توران« یاد میکند و این سرزمین را ایران میمی
پردازد که باعث دو دستگی میان قزلباشان شد و  آمدۀ پس از مرگ شاه طهماسب می دهای پیشدا(. شاه عبّاس نیز در پاسخ، به روی356تا    349:  3ج

خواه وی  ایران« دولت ملک متوطنّان حمله »تورانیان و رومیان« را به خاک ایران به دنبال داشت که بعد از دور ساختن آنان و سرکشان درونی، »عامه
های خود با عثمانی، از تبریز  رش به فرزند اکبرشاه )یعنی سلیم شاه ملقّب به جهانگیر(، پس از شرح جنگ(. و در نامۀ دیگ367و  362اند )همان: شده
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تنها بر  بندی ممالک روی زمین در این دوران، نهبر تقسیم  شاهنامهها گویای تأثیر  راند؛ تمام این( است سخن می384که »مقرّ سلاطین ایران« )همان:  
خواند و که در همان نامه اکبرشاه، عبدالله خان را پادشاه توران میبر ذهن پادشاهان همسایۀ دولت صفوی است، چنان  ذهن پادشاهان صفوی بلکه

 (.347پادشاه عثمانی را سلطان روم )همان:  

بار از ایران یاد شده است؛    ق. به نگارش درآورده، شش971آن را در سال    -فرستادۀ پادشاه دکن   -نیز که خورشاه حسینی  تاریخ ایلچی نظامشاهدر کتاب  
گاهی از نام ایران و مرزهای تاریخی آن محدود به هند، عثمانی و ازبک نبود؛ در یکی از نامه  های کوتاه بسیار جالب که بوریس  همچنین باید گفت آ

دهندۀ تثبیت نام ایران در دنیای آن روزگار  نشان  کند که، امپراطور آلمان نوشته است، نُه بار از کشور ایران یاد می7، تزار روسیه به رودلف دوم6گودونف
 (.32 :4، ج1347، اول عباس شاه  زندگانی است )

شود که بیش از ده بار از ایران  مانده از دوران تیموری، قراقویونلو و آق قویونلوها کمتر کتابی یافت میجایها در حالی است که در میان متون بههمۀ این
 یاد کرده باشد:

 بسامد  نویسنده  سال نگارش نام کتاب
شنب نظام ق. 804 ظفرنامۀ شامی  شامی  عبدالواسع  الدین 

 غازانی
 چهار بار 

 ده بار منسوب به معینی نطنزی  ق 817 منتخب التّواریخ 
 ـ حافظ ابرو ق ۸۳۰ مجمع التواریخ السلطانیه 

 دو بار فصیح خوافی ق.  845سال  مجمل فصیحی
شهاب  قرن نهم ق. نیمۀ اوّل   زبدةالتّواریخ  حافظ خوافی،  به  مشهور  الدّین 

 ابرو 
 هشت بار 

 پنج بار ابوبکر طهرانی  ق. 862 تاریخ دیار بکریه
و  السّعدین  مطلع 

 البحرین  مجمع
 ده بار الدّین عبدالرّزاق سمرقندی کمال ق 875

 سه بار  فضل بن روزبهان خنجی ق. 897 آرای امینیعالم 
 چهار بار  فضل بن روزبهان خنجی ق. 915 نامۀ بخارا مهمان

 

های نوشته شده در قلمرو دولت صفوی و چه باری به هر روی افزایش معنادار فراوانی و بسامد کلمۀ ایران در متون تاریخی دوران صفوی ـ چه در متن
گاهی و فهم مورّخان از ماهیت سرزمینی به  گر دو نکته است: نخست افزایش  در قلمرو همسایگان دولت صفوی ـ نسبت به دوران پیش از خود، بیان آ

های کلّی دولت صفوی در  گذاریتری برخوردار است؛ دیگر سیاستنام ایران است که به نسبت دوران پیش از خود از تشخّص بسیار بیشتر و روشن
پارچگی سرزمین ایران و ایجاد  از آن در راستای یکمردان صفوی باشد که  بر اندیشۀ دولت  شاهنامهخصوص مرزهای ایران است که شاید برآمده از تأثیر  

 نوعی هویت ملّی استفاده شده است. 
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کند، کجا است و اندیشمندان و شاهان و  گری می گونه در عصر صفوی دوباره در متون تاریخی جلوهحال باید دید که حدود این سرزمین که نامش این
 الگوی ذهنی آنان در این راه چه بود. خواندند و... اساساً از کجا تا کجا را ایران می

 . مرزهای شرقی و غربی ایران عصر صفوی 4

اساً هرجا  حدود ایران در اندیشۀ صفویان کجا بود؟ آیا آنان هم همانند سلجوقیان و مغولان فاقد یک الگوی ذهنی ویژه در خصوص قلمروشان بودند و اس
 کردند؟ الگوی ذهنی خاص در مورد ایران پیروی می دانستند یا از یک کردند، مرز خود میرا که تصرف می

کردند. همین امر سبب شد که در آینده و گران، صفویان مرزهای سیاسی و جغرافیایی خود را با مذهب تشیّع ترسیم میبه دید و داوری برخی از پژوهش
ملت  ـ  دولت  تأسیس  از  پس  ایحتی  مرزهای  عقیدتی  مرزبندی  نوعی  ایران،  در  مدرن  کند  های  ترسیم  را    Algar, 2008: 289-290   (ران 

گاه به سرزمین حجاز لشکرکشی نکردند؛  گیرد که دانسته شود قزلباشان هیچدرستی این سخن جایی مورد تردید قرار می(. Katouzian, 1981: 70  و
ها به قتل رسید، اتّفاق هراً به تحریک عثمانیبیگ صفوی، وکیل شاه طهماسب که به سفر حج رفته بود و ظااین امر حتی پس از کشته شدن معصوم

آمیزی به دولت عثمانی بسنده کرد. ضمن اینکه در همان دوران بسیاری  ( و شاه طهماسب تنها به نامۀ اعتراض854:  2، ج1364نیفتاد )اعتمادالسّلطنه،  
دولت صفوی مرزهای سرزمینی خویش را بر الگوی شیعی استوار   توان پذیرفت کهاز ساکنان مناطق مرزی ایران بر مذهب تسنّن بودند؛ از همین رو نمی 

 کرده باشد. 

های سیاسی ـ نظامی آنان و اشاراتی که در کتب تاریخی این  شاید در ابتدا باورهای مذهبی صفویان محرّک تشکیل یک حکومت بود، امّا رفتار و کنش
سرزمینی ایران، برخلاف مرزهای سرزمینی دولت عثمانی، بر الگویی غیر از الگوی مذهبی گر آن است که حدود مرزهای خورد، بیاندوران به چشم می

ـ 1053)8های این علم در اروپای آن زمان و بنابر گفتۀ شاردنبنا شده است؛ درست است که دانش جغرافیایی ایرانیان دورۀ صفوی با توجه به پیشرفت 
ای را در خصوص مرزهای ایران پیش  رسد آنان الگوی ویژه(؛ امّا به نظر می703تا  702: 5، ج1338)شاردن، م(، اندک بود  1713ـ  1643ق/  1125

دادهای آن هنگام  خان قزوینی که مدّت بسیاری را در دربار صفوی به سر برده است و رخیعنی آصف تاریخ الفیترین مؤلّفان چشم داشتند؛ یکی از مهم
دارد« )تتوی   نام ایران فرات، آب تا  آمویه آب کنار از کند: »وگونه معرفی میای بسیار کوتاه اما مهم، حدود ایران را اینجمله   را از نزدیک دیده است، در

(. این سخن را ـ که همان الگوی مرز سنتی ایران پیش از اسلام است ـ شاید بتوان دیدگاه گروه بزرگی از درباریان دولت 4468: 7، ج 1380و قزوینی، 
و ... راه یافته و در دورۀ صفویه مجال بروز و ظهور پیدا    شاهنامهها و دیگر متون پهلوی و غیر پهلوی به متونی همانند  نامهصفوی دانست که از راه خدای

ساحل   سال از چند مدّت »درالله روزبهان خنجی نیز هنگام ذکر یاد ابوسعید تیموری ـ بدون نام بردن از ایران ـ مدّعی است وی  کرده؛ ناگفته نماند فضل
(. امّا او در دیگر اثرش آشکارا بلاد غرب جیحون را بلاد ایران و  34:  1379درآمد )خنجی اصفهانی،   حکم همایونش تحت در جیحون لب تا  فرات

]ایران[ را از دجله در بغداد    (. خواندمیر نیز در هنگام ذکر داستان اردشیر حدود معمورۀ ربع مسکون323:  2535خواند )خنجی اصفهانی،  خراسان می 
گوید: »به یمن عدالتش از کنار دجله  (. همچنین هنگام ذکر پادشاهی الپ ارسلان سلجوقی، می222:  1، ج1380داند )خواندمیر،  تا رود جیحون می

سمرقندی بدون نام بردن از ایران، به  (؛ برخی دیگر از مورخّان از جمله میر سیدشریف راقم  487:  2بغداد تا جیحون صفت آبادانی پذیرفت« )همان، ج
آثار از ارض روم تا  کنند: »همای بلندپرواز دولتش سایۀ اقبال بر سر اهل سعادت انداخت و از ابر شمشیر آبدار گوهربار شرر کردار برق حدود آن اشاره می

(. قاضی احمد  183حون تا جیحون دانسته است )همان: (. همین نویسنده ماوراءالنّهر را از سی 2: 1380کنار جیحون محیط گشت« )راقم سمرقندی، 
:  1343گوید که وی از فرات تا جیحون را به تصرف خویش درآورد )غفّاری،  غفّاری نیز هنگام روایت پادشاهی آلب ارسلان ـ بدون اشاره به نام ایران ـ می
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خان... طمع در ایران کرد و از جیحون عبور نمود«  خواند: »براقی(؛ همچنین وی هنگام ذکر یکی از سلاطین مغول جیحون را مرز ایران زمین م108
 (.212گوید )همان: (. او دربارۀ هلاکوخان نیز همین سخن را می199)همان: 

ز ایران  هایی است که طبق عهدنامه اول استانبول اهای ایران و عثمانی در زمان شاه عباس یکم، سفیر عثمانی خواستار پس گرفتن زمیندر میانۀ جنگ
شده است[ و حقّا که به  خواهم ]که عراق عرب تا رود فرات را نیز شامل می گوید که: »من الکای شاه اسماعیل مرحوم میگرفته بود، شاه عباس می

 (.274: 1366مکان ]یعنی شاه طهماسب[ راضی نیستم« )منجّم، گرفتن الکای شاه جنّت

در این دوره یک الگوی ویژۀ ذهنی در خصوص حدود ایران، در زمان صفویه وجود داشته است؛ این الگو در  شود که  ها، روشن میبا توجّه به این روایت
ها پیشتر از صفویه و همزمان  که قرنزمان صفویان شکل نگرفته است امّا در زمان صفویه به طور معنادارای مجال نمود و بروز بیشتری یافته است؛ چنان

توان این الگو را دید؛ وی معتقد است مرزهای سرزمین ایران میان دو رود است؛ رود جیحون را مرز توران می  ق.(  380ف  با فردوسی در سخن خوارزمی )
های اندیشمندان ترین منبعی است که تمام دیدگاهامّا جامع شاهنامه (.  114تا: گفتند )خوارزمی، بی)حد الترک( و رود دجله را مرز ایران )حد العراق( می

یدیزدی  سندگان پیش از صفویه را در خصوص مرزهای ایران در خود جای داده است و از آنجا که این متن در این دوران بسیار مورد توجّه بود )نک: سو نوی
دیدگاه    شود، همین منبع پایه و رکن رکین هایی که در سطرهای پیش رو بیان می(، شاید بتوان گفت با توجّه به نشانه116تا    101:  1395  ،و همکار

  شاهنامه شاهان و نویسندگان در خصوص مرزهای ایران قرار گرفته است؛ از همین رو پرداختن به مرزهای ایران )به ویژه مرزهای غربی و شرقی( در  
 ضروری است. 

   شاهنامه . مرزهای ایران در5
( ـ تا جایی که امر بر برخی مشتبه شده  54:  1393دانند )نک: به انوری،  را بسیار آشفته می   شاهنامه گران، مرزهای جغرافیایی ایران در  هرچند پژوهش

شناس، حدود و ثغور  گران شاهنامهشناختی ـ امّا تقریباً جملگی پژوهشاند، نه یک جغرافیای زمینو جغرافیای شاهنامه را یک جغرافیای معرفتی دانسته
ترین این مرزها جیحون/ آمویه دریا در مرزهای شرقی و دجله و فرات در مرزهای غربی است؛ یعنی همان  د؛ مهمدانن بخشی از این مرزها را روشن می

و سایر متون تاریخی بعد از اسلام راه یافته   شاهنامههای دورۀ ساسانی و دیگر متون پهلوی به نامهالگوی دولت ساسانی از جیحون تا فرات که از خدای 
  تاختند؛ امّا جایگاه این دو مرز در ها به ایران میجای  ترین دشمنان دولت صفوی همواره از آنیقاً همان دو مرزی است که بزرگاست؛ از سویی این دق

 چه سان است؟       شاهنامه

 . مرزهای شرقی ایران 6
 شاهنامه . جیحون و مرزهای شرقی در 1ـ 6

»جیحون« است؛ تنها مرزی از ایران که در متون پیش از اسلام به واسطۀ داستان آرش    شاهنامه ترین مرز شناخته شدۀ شرقی ایران در  نخستین و مهم
؛  44:  1395،  بندهشن؛   269تا    264:  2، ج1394،  اوستانیز توضیحات استاد ابراهیم پور داوود در    331:  1، ج۱۳۸5،  اوستاو تیشتر، سپاهبد شرق )
و ...( و برخی از متون نخستین تاریخی ایران پس از اسلام )دینوری:    130و    129،  44:  1354،  خرد  مینوی؛  22: بند  1379،  ماه فروردین روز خورداد

هایی  ...( در پیوند با آسمان بود؛ روایت(۳۳5:  ۱۳۸9بیرونی،  و    90و    43:  1318،  التّواریخ و القصصمجمل؛  102:  1368؛ ثعالبی نیشابوری،  11:  1346
گیر کوه اَیریوخْشَئوثه/ دماوند، برگرفتند و بر درخت گردویی در کنار جیحون فرونشاند؛ البته داستان آرش کمان  ها فرشتگان تیر آرش را ازکه بر مبنای آن

نک: کهریزی،    شاهنامهگیر در نیست )برای علت نبود نام آرش کمان شاهنامهو تیر انداختن وی در جریان محاصرۀ منوچهر پیشدادی، بنابر دلایلی در 
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(؛ امّا به هر روی نام این مرز تاریخی شاید پر تکرارترین  34:  1403و همچنین ساقی گازرانی،    214تا    201:  1393یز کهریزی،  ن  169تا    141:  1391
ترین متون کهنی است که در آن از این مرز بسیار یاد شده است؛ ناگفته نماند که  یکی از مهم  شاهنامهنام مرز در میان متون کهن باشد؛ در این میان  

از جیحون به عنوان میانجی سخنی به میان    شاهنامهشود، در داستان ضحاک است؛ امّا نخستین باری که در  باری که از مرزهای ایران یاد می  نخستین
یعنی نو،  آمده است در داستان نبرد نوذر و افراسیاب است؛ هنگامی که خبر مرگ »نامور پرهنر شهریار«، منوچهر شاه، برِ پشنگ رسید و دانست که شاه 

گوید: »که کین زیر دامن نشاید نهفت« و  نوذر، داد را »در نوشته« و »بیدادگری« پیشه کرده است؛ وی همۀ نامداران کشورش را فراخواند و بدیشان می
اغریرث را به کناری  های خردمندانۀ  ها کردند؛ امروز »روز کین جستن« و »رخ از خون شستن« است؛ سپس، راهنماییبه یاد آرید که ایرانیان با ما چه 

 دهد که سپاه پشنگ را بردارد و بر ایران و ایرانیان بتازد:نهد و به فرزندش افراسیاب دستور میمی

چین و  ترکان  ز  بیامد  زمین        سپاهی  خاور  گرزداران  از    هم 
نبود  کرانه  و  میان  را  آن   که 

       
نبود   جوانه  نوذر  بخت    همان 

نزدیک   به  لشکر  رسید چو  رسید    جیحون  فریدون  پور  نزد   خبر 
 (293:  1، ج1386)فردوسی،                      

گاهی یافتن ترکان از مرگ وی و به هنگام پادشاهی گرشاسب:   همچنین به فاصلۀ کوتاهی بعد از درگذشت زو و آ

سنگ  کردار  به  بیامد  پشنگ...    پیامی  دلاور  از  افراسیاب    به 
بگذار   سپاهکه  برکش  و  گاه    جیحون  به  برنشیند  کسی  تا    ممان 

افراسیاب  ساخت  لشکری  آب...    یکی  رود  تا  سپیجاب  دشت    ز 
کشید سو  بدین  جیحون  ز  ج   سپاهی  از  آفتاب  شد                                              دیدپان  ناهکه 

  (330  :1ج  )همان،
کند؛ مثلًا در داستان جنگ رستم با افراسیاب هنگام پادشاهی  ای در پرده از جیحون به عنوان میانجی یاد می فردوسی البته در جاهای دیگر نیز به گونه

(؛ امّا یکی از بیشترین جاهایی که از مرز ایران و توران یاد شده است، نخست در داستان  349همان:  کیقباد از جیحون به عنوان مرز یاد شده است )
بیند و در پی آن تمامی سیاوش است و دیگر داستان کیخسرو؛ هنگامی که افراسیاب آماده لشکرکشی به ایران است، شب هنگام خوابی دهشتناک می

 گذارد که:دارند و از همین رو به سیاوش پیغام میی با سیاوش بر حذر میگزاران او را از عاقبت شوم رویاروی خواب

مراست  جیحون  رود  لب  تا  جداست    زمین  پادشاهی  این  و  سغدیم   به 
 (254: 2)همان، ج                                   

گاه می به پدر میای  و در کل ما را به سرزمین ایران نیازی نیست؛ سیاوش نیز به وسیلۀ رستم، نامه گوید کند و به وی میفرستد و او را از آنچه رفته است آ
بایستی با  نویسد که میرسد، کیکاوس به سیاوش نامه می کاووس می(؛ رستم چون نزد کی262که افراسیاب به مرز خویش بسنده کرده است )همان:  

 کند:  دی به تو حمله میگر و ریمن به زوسپاهت، همانجا درنگ کنی چرا که افراسیاب حیله

شتاب  جستن  جنگ  بر  هیچ  افراسیاب   مکن  خود  آید  تو  جنگ    به 
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کشد جیحون  روی  زین  ایدونک  کشد   گر  خون  در  خویش  دامن   همی 
ج                                     (247:  2)همان، 

خواهی فرزندانش بسیاری از تورانیان را کشته  راسیاب، پیران ویسه، خیرخواهانه به گودرز که به خوندر داستان دوازده رخ و در میانۀ جنگ کیخسرو و اف
گوید اگر خواهان بازپس گرفتن شهرهای ایرانی، تا من به افراسیاب نامه بنویسم و از  خواند؛ در ادامه بدو مینویسد و او را به صلح فرامیاست، نامه می

خواهی تمام شود؛ سپس در همین نامه نام این شهرهای مرزی را )از  که از ایران گرفته است از ترکان خالی کند تا این کین  وی بخواهم تا شهرهایی را
 (.72و  71: 4شمارد )همان، ججمله غرچگان، فاریاب، اندراب، بامیان، پنجهیر و ...( که جملگی در امتداد جیحون و از آن ایران است برمی

 کند: گونه معرّفی می رانی وی را اینهنگام سخن راندن از خاقان چین، گسترۀ حکمفردوسی همچنین در  

مهان از  نبود  چینی  جهان   چوخاقان  بگرد  کسری  ز    گذشته 
چین ز  جیحون  رود  لب  تا  به     همان  خواندندی                                                 ن یر ف آ  دادبرو 

ج   (235:  7)همان، 
ترین ابیاتی که در آن آشکارا از جیحون به نام »میانجی« یاد شده است  بیشتر نمایان است؛ از جملۀ مهم  شاهنامهمرز بودن جیحون در بخش تاریخی  

گهی یافتند که دل بهرام، به بازی اندر است و کار مُلک را به یک سو نهاده است،  یکی در داستان پادشاهی بهرام گور است؛ چون شاه  چین از این خبر آ
کند که »ایران نگه دارم از چنگ گرگ«؛ وی  آغازند؛ بهرام سوگند یاد می گیرد؛ ردان، پهلوانان و بزرگان پیش بهرام از وی شکوه میبر ایران تاختن می

سازند؛ پس از آن به شهرهای توران لشکر کنند و شکستی سخت بر آنان وارد میو سیصد نفر از پهلوانانش را اسیر میپس از طی ماجراهایی شاه چین  
هایی از سنگ و  شود و میلها یادآور می آید و مرز قدیم توران و ایران را بدانگری تورانیان با ایشان از در آشتی در میرانند و در نهایت پس خواهشمی

 آورد: د جیحون برمی گچ در حدو

گج ز  و  سنگ  ز  میلی  خلج    برآورد  و  ترک  ز  ایران  به  را  کس    که 
شاه  فرمان  به  جز  گذر  راه    نباشد  به  میانجی  جیحون  نیز   همان 

 (533: 6)همان، ج                                   
کند؛ بنا به گفتۀ فردوسی پیروز پادشاهی  داستان مرزگذاری در کنار جیحون اشارت میو فردوسی هنگام روایت پادشاهی پیروزِ یزدگرد بار دیگر به این  

نواز حاکم توران و هیطالیان مبارز و گاه عادل بود؛ امّا وی عهد و پیمانی را که بهرام گور با تورانیان در خصوص مرز جیحون بسته بود، بگسست؛ خوش
 (. 21و  20: 7نبود و تو نشان بزرگی را به خاک افکندی )همان، جدهد که عهد نیاکان تو این به پیروز پیام می

 بیند: گری پیروز را مینواز چون بیدادخوش

نبرد دشت  به  لشکر  کرد    بیاورد  نیزه  سر  بر  را  عهد    همان 

بهرامشاه  ز  نیایش  بستد   که 
       

میانجی  جیحون  راه  که  به  را  ما   است 
 (22: 7)همان، ج                                      
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 است.  هرجا نامی از گذشتن از آب آمده است، بیشتر همین جیحون را پیش چشم داشته شاهنامهناگفته نماند که در بخش اساطیری 

 . مرزهای شرقی در نزد مورخان صفوی 2ـ 6
اند؛  را پیش چشم داشته  شاهنامههای  ایران، روایت  های عمومی و تا حدودی سایر مورخان این دوره در یادکرد شاهان پیش از اسلامِ نویسندگان تاریخ

گیری دولت صفوی و وحدت سرزمینی کم و بیش بدان توجه داشتند، ایران و که این نویسندگان پس از شکل  شاهنامه یکی از موضوعات بسیار مهمّ  
های خود را به شاهان این سلسله  رفتند، کتابوی به شمار میزادگان صفوران و شاهها از نزدیکان ویژۀ تاجمرزهای آن بود؛ این مورّخانی که اغلب آن

گونه که دادند؛ همانکردند و در واقع الگوهای ذهنی شاهان را در خصوص مرزهای سرزمین ایران ـ دست کم در شرق و غرب ـ شکل میکش میپیش
  شاهنامه داند؛ جیحون مرزی است که این نویسنده به پیروی از  یحون میحدود ایران را از کنار دجله و فرات تا ج حبیب السّیر  پیشتر گفته شد، نویسندۀ  

 خویش برادر دولت ایام اوایل  در خان  گوید: »هلاکو گونه میای دارد؛ او در جلد سوم هنگام روایت هلاکوخان ایندر تمام تاریخ خود به آن توجّه ویژه

(. او هر لشکری  94: 3، ج1380نهاد« )خواندمیر،  ایران اراضی بر قدم گذشته آمویه آب از ستمائه  و و خمسین ثلث  سنه ذیحجه شهر فی منکو قاآن
های ملّی ایران، در چند جا بر  (؛ همچنین خواندمیر هنگام روایت داستان335خواند )همان:  را که از آن سوی جیحون بدین سوی آمد، سپاه توران می

(؛ در داستان سیاوش )همان: 185:  1کند؛ از جمله: در حملۀ افراسیاب به ایران )همان، جیاد میمیانجی بودن جیحون به عنوان مرز ایران و توران  
 (.  235(؛ در داستان بهرام گور )همان: 222و  136(؛ در داستان اردشیر بابکان )همان: 194(؛ در داستان فرار کیخسرو به ایران )همان: 193

گوید که در زمان  ای دارد؛ وی میزمین توجّه ویژهدر خصوص مرزهای ایران   شاهنامههای  ت که روایتقاضی احمد غفّاری نیز از دیگر نویسندگانی اس 
 (؛  29و  12: 1343قباد، جیحون میان ایران و توران حد و مرز شد )غفّاری، کی

کند: »ایران زمین در وسط گونه معرفی میایران را ایناندکی پس از قاضی احمد غفّاری، امین احمد رازی نیز در تألیف ارزندۀ خود، هفت اقلیم حدود  
اش  اش ولایات روم و تکفور و سیس و شام و شمالیاش ولایت سند و کابل و ماوراءالنّهر و خوارزم است تا حدود سقسین و غربیاقلیم سبعه افتاده. شرقی

ستان را گویند و فارق میان ولایات ایران زمین قلعۀ اسکندر است و  آس و روس و چرکس و دشت خورک که آن را دشت قبچاق خواندد و آلان که فرنگ
 (.83: 1، ج13اش بیابان نجد است که به راه مکّه واقع شده است« )رازی، بحر خزر که بحر گیلان و مازندران نامند و جنوبی

 نزهةالقلوبداند؛ امّا گفتۀ او که از روی کتاب  شرقی ایران میق.( نیز جیحون را مرز    1091، محمد مستوفی بافقی )زنده به  مختصر و مفید نویسندۀ رسالۀ  
نیست چرا که وی مرز غربی ایران را قونیه عنوان کرده است: »طول ایران از قونیۀ    شاهنامه مستوفی نگارش یافته، در مورد مرز غربی ایران مبتنی بر  

   : مقدّمۀ ایرج افشار(. 1396روم است تا جیحون بلخ« )مستوفی بافقی، 

 های شاهان صفوی در خصوص مرزهای شرقی . کنش3ـ 6
های آنان با ازبکان و نیز مکاتبات  شاهان صفوی به شرق و شمال شرق ایران، جنگ  های لشکرکشیاز نگاه نویسندۀ این جستار، بررسی بیشتر روایت

تۀ جالب توجه است که شاید هر دوی این نکات تا اندازۀ زیادی  دو نک  گردیگر ـ دست کم از شاه اسماعیل تا شاه عبّاس ـ بیانتاریخی دو طرف با یک
 است:   شاهنامه های متأثر از روایت

هم در  است؛ آن شاهنامههای شاهان صفوی به  نخست عدم تجاوز شاهان صفوی بدان سوی جیحون و دیگر مسئلۀ شباهت ساختاری برخی از خواب
 ن. حین لشکرکشی به شرق و در کنار مرزهای شرقی ایرا
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 . عدم تجاوز شاهان صفوی به آن سوی جیحون: 1ـ 3ـ 6
گاهی  همان گونه که پیشتر روشن شد، شاهان صفوی به واسطۀ مورّخان دانایی چون خواندمیر و دیگران، نسبت به مرزهای سرزمینی به نام ایران، آ

گاهی سبب آن شده بود که آنان حتی در اوج اقتدار نیز به مرز نسبی داشته  های ایران بسنده کنند و بدان سوی جیحون لشکر نرانند؛ این در  اند؛ این آ
ای برای خود قائل نبودند و به بهانۀ  یک مرز تعریف شدۀ ویژهحالی است که پادشاهان عثمانی یا ازبکان و ... که در آن روزگار کرّ و فرّی داشتند، هیچ

 راندند.خواستند لشکر میگستری و ... به هر جا که میاسلام 

های آن  ترین بخشنگامی که شاه اسماعیل شهرهای مرکزی ایران را زیر نگین خویش درآورده بود، شهرهای خراسان بزرگ از هرات گرفته تا غربی ه
نوشت و شاه  خان بودند او هر از چندگاهی، با نخوت هرچه تمام به شاه اسماعیل نامه می زیر سم ستوران لشکر محمدخان شیبانی مشهور به شیبک

خان  که شاه اسماعیل حاکمیت خود را در غرب، مرکز و نواحی جنوبی ایران تثبیت کرد، به فکر دور کردن شیبکگرفت؛ پس از آنوان را به سخره میج
فرستند یدیگر مق. به خراسان لشکر راند؛ شاه اسماعیل و خان محمد شیبانی پیش از جنگ، نمایندگانی را به سوی یک  916از خراسان افتاد و در سال  

خواهند به مرزهای  خان میها از شیبکخان در گرفت، آنوگویی که میان رسولان شاه اسماعیل اول و شیبکگیری شود؛ در گفتتا شاید از جنگ پیش
ه مملکت ماوراءالانهر که  رسانیم که خان بایم ابلاغ میکنند: »اکنون این فقیران که آمدهگونه بیان میتاریخی خود برگردد و دلیل این امر را هم این

(؛ قاضی احمد قمی ضمن ارائهٔ  127:  1378اند گذارند« )منشی قزوینی،  قدیمی ایشان است روند؛ و این مملکت که دایم به فرمان پادشاه ایران بوده
خان دو بار قاضی نورالله  بکهای نوی از این داستان، خاطر نشان می کند که شاه اسماعیل پیش از حرکت به سوی خراسان برای جنگ با شی نکته

به سوی شیبک به رسالت  به شیخ زادۀ لاهیجی را  بار شیخ محیی الدین احمد شیرازی مشهور  یادآوری کرد که  اندلسی و یک  به وی  خان فرستاد و 
النهر قناعت نماید که ملک  اند« شایسته است که شیبک خان »به بلاد ماوراء است و سلاطین ایران داشته  9»خراسان حقیقتاً داخل ممالک محروسه

ماند؛  ماند و شاه اسماعیل را از جنگ، گریز و گزیری نمی؛ خان محمد همچنان بر سر نخوت خویش می(۱۰۱/ ۱: ۱۳9۴قدیمی ایشان است« )قمی، 
دیگر بلاد خراسان بزرگ آن زمان شود و حاکمیت هرات، بلخ و  گیرد، محمد شیبانی کشته میدر جنگی که میان شاه اسماعیل و محمد شیبانی درمی

خان و »فرستادن هر عضوی از اعضاء او به جهت سلاطین« و قدح از کاسۀ  شود؛ شاه اسماعیل جوان پس از کشتن شیبکبر شاه اسماعیل مسلّم می
گونه که از اسناد  (؛ آن34:  1383نیز قزوینی،    46:  1366سر وی ساختن، مرزهای شرقی ایران را تا کنار جیحون گسترش داد )حسینی استرآبادی،  

های ازبک اطمینانی نداشت، مدّتی را  ورزانۀ خانآید شاه اسماعیل را سودای گرفتن ماوراءالنّهر در سر نبود؛ امّا از آنجا که از عدم لشکرکشی کینبرمی
خان )محمد شیبانی( مورسلطان فرزند شاه بیگشود تا در صورت ضرورت به ممالک آن سوی جیحون لشکر براند؛ عبیدخان و تی در هرات، ماندگار می

(. از همین 73: 1370کنند به این شرط که »خدّام عتبۀ عالیه از نهر آمویه تجاوز ننمایند« )خواندمیر، که حاکم آن نواحی بودند، اظهار فرمانبرداری می
چه در این  روایی سلاطین درآید و آنباشد در حیطۀ اختیار و فرمان بندند »آب آمویه خط استوای مرکز خاک گردیده هرجا از آب در آن جانب رو پیمان می

 (.367: 1383کس از حکّام آن جانب به گمان تصرّف دیده نگشاید« )امینی، طرف باشد هیچ

های ایران در آن زمان ف مرزو دیگر متون حماسی، در بازتعری  شاهنامه  هایآید که شاید روایتباری به هر روی از بررسی روایاتی از این دست چنین بر می
بودهاند و مبنای تقسیممورد نظر بوده ایران آن زمان  که بر مبنای آن، فریدون جهان را میان  ای  اند؛ همان دیدگاه اسطورهبندی مرزهای جغرافیایی 

ا روم و ممالک تحت تصرّف ازبکان و تاجیکان  فرزندان خویش، سلم و تور و ایرج بخش کرد؛ چنانکه در بیشتر این منابع ممالک تحت تصرّف عثمانیان ر 
های سرزمینی بندیای به تقسیمخواندند. این نگاه تنها ویژۀ حاکمان ایران نبود؛ بلکه حاکمان ازبک و گاه عثمانی هم با همین نگاه اسطورهرا توران می

نویسد، وی ضمن تشبیه  یکم، فرزند سلطان بایزید دوم عثمانی، می  خان ازبک در جواب سلطان سلیمای هم که عبیداللهکه در نامهنگریستند؛ چنانمی
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اند و از  سران و قزلباشان صفوی از ایران به جانب توران آمدهدهد چگونه لشگر سرخشاه اسماعیل و نجم ثانی به سگ اکبر و سگ اصغر، توضیح می
»مع هذا کلب اصغر ... به سرداری لا بل به سر به داری با موازی هشتاد هزار سوار  اند:  نهایت رساندهاند و کشتار و بیداد را به بیآب آمویه گذر کرده

بیگ، ده )فریدونسر ناهموار از ایران به پریشانی تورانیان پرداخته بعد از عبور از آب آمویه بسیار شهر و نواحی را به قتل عام سفیر نفیر روز قیام داسرخ
 (. 379تا  377: 1، ج1274

، بسیار نادر بود؛ تنها تجاوز سپاه قزلباش از این مرز، شاهنامهایِ مبتنی بر  تجاوز شاهان صفوی در دوران سلطنت خود از این مرز اسطورهتعداد دفعات  
به ویژه   انی،ظاهراً عبور یاراحمد خوزانی معروف به امیرنجم ثانی برای یاری رساندن به بابر و بیرام بیگ است؛ که البته کشتار بیش از حد امیرنجم ث 

گردانی امیران و  سردی و رویبدعهدی او با حاکم و بزرگان قلعه و نیز کشتار همۀ سادات آن ناحیه که به مسجد جامع شهر پناه برده بودند، اسباب دل
برای غارت شهرهای    سربازان لشکرش را فراهم ساخت؛ از دیگر سو حاکمان ازبک جملگی به مقابلۀ وی رفتند و او را از پای درآوردند و پس از آن

: 1380همچنین راقم سمرقندی،    255و    253:  1314نیز قزوینی،    155:  1، ج1349هروی،    کشند )واصفیخراسان به این سوی جیحون لشکر می
:  1383و نیز امینی،    423:  1350،  آرای صفویعالمو نیز    219تا    215:  1372و واله اصفهانی،    130:  1378همچنین نک به منشی قزوینی،    116
397  .) 

خواهی نجم ثانی بر آن است که  هنگام روایت کشته شدن نجم ثانی، شاه اسماعیل را به رستم تشبیه کرده است که به خون  آرای صفوی عالمنویسندۀ  
نجم ثانی قسم یاد نموده   گوید: »چه خاک بر سر کنیم که شهریار ایران به خونگونه می خاک ترکستان بر باد دهد؛ او از زبان جانی بیگ سلطان بلخ این

خود را به بیشۀ  است که نه ترکستان را بگذارد و نه دشت را، تمام را به قتل آورده قتل عام نماید که قتل عام چنگیزیان به گرد آن نرسد. حال برخیز تا  
-ای، شاه اسماعیل تنها به بازپسوصیفات شاهنامه(. با تمام این ت429:  1350،  آرای صفویعالمنام شویم...« )که در دریای چین گم چین اندازیم یا آن

 (. 84تا   75: 1370کشد )خواندمیر، کند و به آن سوی آب جیحون لشکر نمییری شهرهای خراسان تا جیحون کفایت میگ

سایر نواحی خراسان منجر های بزرگی در هرات و  های عبیدالله خان و دیگر حکّام ازبک که گاه به قحطیدرازیشاه طهماسب نیز با وجود تمام دست
های  گاه به آن سوی آب جیحون/ آمویه دریا لشکر نبرد و به مرزهای سرزمینی خود بسنده کرد؛ پس از مرگ شاه طهماسب و کشمکششد، هیچمی

ادامه داشت؛ شاه عبّاس پس  درونی دربار صفوی، ازبکان دوباره شهرهای خراسان را به باد نهب و غارت گرفتند؛ این امر تا بر تخت نشستن شاه عبّاس 
های خویش در جواب  خان و دیگران به خراسان لشکر کشید؛ وی در یکی از نامهاز سامان دادن دربار و کوتاه کردن دست افرادی همانند مرشدقلی

آنچه میان شاه طهماسب و  عبدالمؤمن خان ازبک که خواهان صلحی همانند سلطان حسین میرزای بایقرا و اوزن حسن است، او را به صلحی همانند  
 کند: او را به مبارزه دعوت می  شاهنامهکند؛ در آخر هم با ابیاتی از پادشاهان ماورا النّهر و کسکن قرا سلطان و پیرمحمدخان و... دعوت می

اسفندیار اسب  تا  بی    ببینیم  همی  آید  آخور    سوار سوی 
جنگ رستم  بارۀ  یا  بی   جوی و  نهد  ایوان  روی به   خداوند 

 (379: 5، ج1386)فردوسی،                    
، بزرگی ملک و لشکرش را به رخ شاهنامهجالب است که عبدالمؤمن خان نیز پس از ادعای داشتن مُلک خراسان با تحریف و دگرگون ساختن بیتی از  

 زند: کشد و به او تعریض می شاه عبّاس می
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است  من  سپاه  دریا  به  دریا  است    ز  من  کلاه  پرّ  زیر    جهان 

گاهی بیشتر از لشکرکشی شاه عبّاس به خراسان، نک: افوشه 240: 1، ج1367، )نوایی                             (. 604تا  579: 1373ای، نیز برای آ

وجّه چندانی  ناگفته نماند در دوران کوتاه پادشاهی شاه اسماعیل دوم و چند سال حکومت شاه محمد خدابنده اساساً به مرزهای شرقی و تجاوزات ازبکان ت
گونه که دیده شد در دوران شاه عبّاس اول، این رویکرد دگرگون شد؛ با این وجود در تمام دوران وی نیز با تمام اقتداری که از خود  شد؛ امّا هماننمی

گذاری شاه عبّاس، با اینکه بخت با  خان ازبک در شانزدهمین سال تاجکه در جنگ میان او و باقینشان داد به دیگر سوی جیحون لشکر نراند؛ چنان
گاه به آن سوی جیحون لشکرکشی نکرد چرا که شاه عبّاس بر آن بود که لشکر ایران  رانیان یار بود و سپاهیان ایران پیروز شدند، امّا شاه صفوی هیچای

عقب راندن (؛ از همین رو تنها در جهت تثبیت مرزهای ایران کوشیدند و پس از  174:  1366اند« )حسینی استرآبادی ،  گیری نیامده»به جنگ و قلعه
آشیان« استوار شده بود، دوباره بنیاد نهاد و معاهدۀ صلحی میان دو دولت  ازبکان مبانی مرزی را بر همان قوائد پیشین که در زمان »سلاطین علّیین 

 (.201: 1، ج1371استوار ساخت )شاملو، 

کردند؛ چنان که با تمام روابط  پوشی نمیای ایران چشماسطورهگاه از مرزهای  در نواحی جنوب شرق نیز وضع همین گونه بود و پادشاهان صفوی هیچ
جزو ایران است )نک به داستان »دوازده رخ«   شاهنامه ترین مرزهای خود با آنان، یعنی قندهار که در  گرمی که با دولت بابریان داشتند، در یکی از مهم

ق.( به شاه طهماسب نیز،   950کردند؛ در روایت پناه آوردن همایون پادشاه )سال  پوشی نگاه با آنان مماشات و چشم( هیچ72:  4، ج1386،  شاهنامهدر  
از مهمان آنکه همایوننوازی شاهانۀ شاهزمانی که پس  از  نیز پس  و  او،  از  ... دیدن کرد، شاه  طهماسب  و  آذربایجان  و  نواحی عراق عجم  از  پادشاه 

فرستد اش به هندوستان میهای از دست رفتهسپاهی از قزلباش برای به دست آوردن سرزمینهای شاهانه و در خور به همراه طهماسب او را با خلعت
خان قاجار که امیری سپاه  (؛ بوداق309:  1، ج1394که پس از فتح دوبارۀ هندوستان، همایون پادشاه قندهار را به ایران بازگذارد )قمی،  به شرط این 

کوشد که قندهار را  کند و میآمده استفاده میدستپادشاه در فتح قندهار از فرصت به رساندن به همایوناست پس از یاری    قزلباش را به عهده گرفته
که بعدها شاه طهماسب  شود تا این (. که البته با مخالفت همایون پادشاه و سایر امرای او رو به رو می84تا    75:  1370ضمیمۀ قلمرو ایران سازد )خواندمیر،  

 آوردند.سازد و پس از مدتی جنگ، آن را به چنگ میان حسین میرزا و علی سلطان والی شیراز را مأمور فتح قندهار میاش، سلط برادرزاده

ای به شاه سلیم یا همان شاه جهانگیر، فتح قندهار را نه تجاوز به مرزهای دولت گورکانی، که  این امر بعدها چنان برای شاه عبّاس مهم بود که در نامه
 داند: مُلک موروث ایران می بازپس گیری

منسوبان   تصرف از ممالک بعضی داده روی  ایران در قضایا قسم چه برهانه اللّه انار بابام شاه آشیان علّیین مکان جنّت نواب قضیۀ ناگزیر سنوح از بعد
 انتزاع دوستان، توجه حسن و الهی توفیقات یمن به شد، سلطنت امور مقلّد  نیازبی درگاه نیازمند این بود... چون رفته بیرون مکان ولایت دودمان این

 نشده آن متعرّض دانستیممی خود از را ایشان و بود دودمان والا  آن گماشتگان تصرف در که قندهار و نموده بود تصرف مخالفان در که ملک جمیع

 تغافل گذرانیدند به فرمایند. چون مبذول توجه آن تفویض در خود مقام جنت  اجداد و آبا طریق به نیز ایشان که بودیم مترصد برادری و عالم اتحاد از

نشنیدند...   نیوش حقیقت گوش به را انجام مصلحت پیغام و حکم مضمون ایشان ... نمودیم آن طلب تصریح صریح و کنایه و پیغام و نامه به مکرر
:  3، ج1367شدند... )نوایی،   مشغول قلعه تسخیر به قزلباش لشکر گیری،قلعه اسباب عدم وجود با نداشت، گنجایش مسامحه این از بیش چون
 (.219: 1366همچنین نک به حسینی استرآبادی،  974: 3، ج1393نیز نک به: منشی،  419
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 های شاهان صفوی  و خواب شاهنامههای . همانندی ساختار روایی برخی از خواب2ـ 3ـ6
ای از شاهان صفوی است که برای  های عدهو خواب شاهنامههای خوانی ساختار روایات برخی خوابتأمّل در متون صفوی، همشاید دومین نکتۀ قابل 

گاهی و هشدار دهندهای پیشها به گونهدفاع از ایران به شهرهای کرانۀ جیحون لشکر کشیده بودند؛ هر دوی این خواب اند نسبت به »پایبندی به  آ
از پیچیدگی سمبولیک، نمادین و خاصی    شاهنامه های شاهان و پهلوانان  های شاهان صفوی برخلاف خواب «. با این تفاوت که خوابنامۀ مرزیپیمان

گاهی از ساختار خواب السّلام  ها تنها روان پاک ائمه معصومین علیهم( و در بیشتر آن92تا    73:  1389نک به گلی،    شاهنامههای  برخوردار نیستند )برای آ
 کنند. ها را راهنمایی میشوند و آنت که بر شاهان ظاهر میاس

رسد، لشکری از گردان ایران زمین را به فرماندهی سیاوش به  شاه میبینیم که افراسیاب پیمان مرزی را در نوشته و خبر چون به کاووسمیشاهنامه در 
بیند که پر از ماران و عقابان است؛ در حالی که سرهای سردارانش  ب و علف را می آهنگام افراسیاب در خواب بیابانی بیدارد؛ شبکرانۀ جیحون گسیل می

اند و بادی هول، پرچمش را سرنگون ساخته است. در ادامه در این خواب افراسیاب دست بسته به سراپردۀ شاهی برده  را گُردان ایرانیان بر نیزه کرده
کنند که لشکرکشی او به ایران زمین و نادیده گرفتن  گونه تعبیر میگزاران خواب او را اینکند؛ خوابمیروی او را به دو نیم  شود و در آنجا جوانی ماه می

پادشاهیپیمان باد شدن  بر  پیامدی جز  باز مینامۀ مرزی،  از در آشتی  افراسیاب  بنابراین  نخواهد داشت؛  دنبال  به  توران  ویرانی  و  به  اش  آید... )نک 
 (. 248: 2، ج1386فردوسی، 

رسد ها میراند؛ چون خبر به عبیدالله خان و دیگر خانخوانی او، به شرق کشور لشکر میشاه اسماعیل نیز پس از کشته شدن امیرنجم ثانی به قصد خون
از رویارویی    فرستد؛ پیششوند و او نیز لشکری گران به سرداری فرزند خویش به کنارۀ جیحون میخان، خان بزرگ دشت قبچاق میدست به دامان قاسم

گویند که: »اسماعیل والاجاه... آن دیو دژم]فرزند  گویی کنند؛ آنان به وی میخواهد که آخر این جنگ را پیششماران میبا لشکر گران ازبکان، از ستاره
حون بوده باشد نه در اراضی توران در  دهد[ که در زمین ایران در این سوی آب جی بند اجل مات سازد ]امّا این واقعه زمانی رخ میخان[ را در پیلقاسم

(.  435آن سوی آب؛ پس شاه اسماعیل فرمود در ساعت سپاه دریا دل قزلباش برگردیدند و از جسر جیحون که در طرف حصار بود برگردید« )همان:  
نقشبندی را با چندین ریش سفید دیگر  گاه لشکر بدان سوی جیحون نکشید. خانان ترکستان، عبدالرحیم  پس از این پیروزی بزرگ، شاه اسماعیل هیچ

گری به سوی شاه اسماعیل روانه کردند و از وی درخواستند که »مُلک موروث« آنان )آن سوی جیحون( را بدیشان ببخشد؛ شاه اسماعیل از  به میانجی
خان و دیگر امرای ازبک قسم یاد کنند که    سر تقصیر ایشان درگذشت و گفت که وی را به ملک ترکستان و توران نیازی نیست؛ به شرطی که عبیدالله

ای  ( که البته به گونه451ها حرام باشد )همان:  گاه از جیحون بدین سوی لشکر نکشند و اگر این پیمان را به دست فراموشی سپارند زن ایشان بر آنهیچ
 یادآور همان داستان صلح بهرام است.  

گاهیهای پیش خواب »هنگامۀ  التّواریخخلاصةویژه در زمان شاه طهماسب که به قول و تعریض مولّف دهنده در متون تاریخی دورۀ صفویه بسیارند بهآ
که پس از محاصرۀ هرات به دست عبیدالله خان ازبک و کشته شدن بسیاری از مردمان آنجا به  (؛ چنان270:  1، ج 1394ها بود« )قمی،  شیوع خواب

کشد؛ عبیدالله خان ازبک با شنیدن آمدن لشکر شاه طهماسب، بدان سوی جیحون بازپس  سبب قحطی، شاه طهماسب به خراسان و هرات لشکر می 
ین کار  السّلام او را از اگوید در تهیّۀ اسباب لشکرکشی به ماوراءالنّهر است که در عالم رؤیا امام علی علیهگونه که خود مینشیند؛ شاه طهماسب آنمی

خواهد به ماوراءالنهر ( و از وی می 23:  1343گوید که »در آن طرف آب هیچ نیست؛ هرچه هست در این طرف آب است« )خواندمیر،  دارد و به او می باز می
:  1369دی بیگ شیرازی، نیز برای اطلاع بیشتر از فتنۀ اولامه نک به عب   116: 1379سلطان است دفع کند )حسینی، تر را که اولامهنرود و فتنۀ بزرگ

 (. 73تا  77
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 . مرزهای غربی ایران 7
های به وجود آمدن دولت صفوی تا پایان آن بود؛ امپراتوری قدرتمند عثمانی همواره از زمان  ترین مرز ایران از نخستین سالمرزهای غربی پرچالش

لشکرکشی به مصر، شام و حجاز دستگاه خلفای عبّاسی مصر را برچید    ق. سلطان سلیم اول با  922سلطان بایزید مشکلی بزرگ برای ایران بود؛ در سال  
( و با تکیه بر این عنوان، هرچه بیشتر به نام دین  91و  90: 1368و عنوان خلیفگی مسلمین، کلیددار حرمین شریفین و ... را به خود داد )نک به نوایی، 

 تازی کرد. ها ترکدر سایر سرزمین

دانستند که جامعۀ آن روزگار چه در ایران چه سایر نواحی ـ تا چه اندازه دینی است؛ از  ها خوب میسرزمینی ایران بود؛ عثمانی یکی از این مرزها، مرزهای 
تلقّی  اسلامی« )نک به  گرایی اسلامی، یا به تعبیر استاد شفیعی کدکنی »وطنکوشیدند با دستاویز قرار دادن دین و تأکید بر اُمّتهمین رو همواره می

(، ضمن بددین جلوه دادن شاهان و کارگزاران دولت صفوی، آنان را مجوس، نامسلمان و... جلوه دهند و در همین راستا همسایۀ  5:  1352،  قدما از وطن
که در این راه به  ناندازی به آن هموار سازند؛ چنا( تا راه را برای دست 287: 1368شرقی خود را نه کشور ایران، بلکه بلاد شرقی اسلام بخوانند )نوایی، 

قویونلو و اعیان و  (، مراد آق393(  و سایر حاکمان محلّی از جمله شاه رستم )همان:  374  –  377:  1، ج1274بیگ،  حاکمان تاجیک )نک: فریدون
( و حکّام مازندران 446ا  ت  447و نیز    437تا    336( حاکم شروان، شیخ ابراهیم و یکی از حاکمان گیلان )همان:  391و    390،  383سران تبریز )همان:  

 کردند. نوشتند و آنان را تحریک می ( و  غیره نامه می 435)همان: 

گونه که دیده شد، شاید پیشامدهای گوناگون گستری تأکید داشتند؛ امّا همانشاهان صفوی نیز با توجّه به پایگاه دینی خود از همان ابتدا بسیار بر شیعه
گرایی  بایستی در کنار اندیشۀ دینی، بر عنصر دیگری که میان ایرانیان همدران و ... آنان را به این نتیجه رساند که میاز جمله جنگ با ازبکان، جنگ چال

  تر ، نام ایران را برجستهشاهنامهگونه که گفته شد آنان کوشیدند با استفاده از  بیشتری در برابر دشمنان بیرونی ایجاد کنند، تأکید کنند؛ از همین رو همان
 از گذشته نشان دهند و مرزهای ویژۀ این سرزمین را از نو ترسیم کنند. 

درست باشد که هستۀ نخستین دیدگاه دینی صفویان به آنچه که در نزد اهل حق/ یارسان است، نزدیک باشد 10ناگفته نماند اگر این سخن مینورسکی
را از همین راه دنبال کرد؛ چرا که درهم تنیدگی    شاهنامهیل گرایش صفویان به  توان یکی دیگر از دلا ( می41:  1368)مینورسکی به نقل از خواندمیر،  

ای از آنان به  ، امری روشن است؛ از همین رهگذر بسیاری از عرفای این گروه که نوشتهشاهنامهعرفان، حماسه و نیز تأثیرپذیری عرفای این گروه از  
و نیز   61: 1395اند )نک به سلطانی، های خود آن را پیش چشم داشتهاند یا در نوشتهد برگرداندههای محلّی خو را به زبان  شاهنامهجای مانده است، یا 

کُرد معرفی کرده36تا    31:  1400و همچنین حسینی،    212:  1397حسینی،   نژادی  از پژوهشگران، صفویان را دارای  نماند که برخی  ناگفته  اند  (. 
 (. 645: 1384کوب، )زرّین

است و در    شاهنامهکجاست و دیگر اینکه دیدگاه مورخان صفوی تا چه اندازه برآمده از    شاهنامهباید دید که مرزهای غربی ایران در  باری به هر روی  
 های مرزی شاهان صفوی تا چه اندازه در راستای این الگو است. نهایت سیاست

 شاهنامه . مرزهای غربی در 1ـ 7
های توروس ارمنستان سرچشمه میگیرند و در آخر  همانا دو رود دجله و فرات است؛ رودهایی که از کوه  مهشاهناترین مرز غربی ایران در  شدهشناخته

ذیل کلمۀ »فرات«(. از آنجا که    دایرةالمعارف بزرگ اسلامیریزند )دهند و با تشکیل یک دلتا و چند مشرب به خلیج فارس می اروندرود را تشکیل می 
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خوانی بیشتری دارد، مروری هرچند کوتاه، بر تاریخ  ذکر شده است و با روایات تاریخی هم  شاهنامهر در بخش تاریخی  از این مرز بیشت   شاهنامه گزارش  
نماید؛ رود فرات نخستین بار در دوران اشکانی ـ دوران فرهاد چهارم ـ به عنوان مرز ایران و روم تثبیت شد  مرزهای غربی ایرانِ پیش از اسلام، بایسته می

(. 142:  3، ج  1373،  12نیز نک به بیوار  215و    214:  1386،  11دوران اشکانی همچنان فرات به عنوان مرز ایران و روم مرز ماندگار بود )ولسکیو تا آخر  
 - Herodian, 1961: 155 دانست )نک:  بعدها اردشیر بابکان در دوران ساسانی نیز تمام این مناطق را تا سرحد فرات میراث حاکمیت ایران می

م. این مرز به دنبال تضعیف    298در قرارداد سال    (.Schmitt: 426م. میان شاپور یکم و فیلیپ روم دوباره تثبیت شد )  242و در قرارداد سال  (  157
گیرد؛  منطقۀ حائل دو قدرت قرار می  ( و مناطق میان دو رود به عنوان106:  1386یابد )روم و ایران،  دولت ساسانی در دورۀ نرسی، به دجله کاهش می

 Ammianusدر دوران شاپور دوم ایرانیان به دنبال بازگرداندن نواحی از دست شدۀ خود در زمان نرسی و حتی احیای حدود امپراتوری هخامنشی بودند )

Marccellinus, 1894: 133 - 136  .)  ترین شهرهای میان رودان صیبین که از مهمم. شهرهای آمد )دیاربکر(، سنجار و ن  359که در نهایت در سال
 ,Dodgeonم. منجر شد )  363های بعدی امپراتور یولین نه تنها راه به جایی نبرد بلکه به قرارداد صلح سال  بودند، به تصرّف شاپور دوم درآمد و جنگ

أ این دو رود بود، همیشه بر یک منوال نبود و این سرزمین  وضع در ارمنستان هم که سر منش (.ایرانیکا در  Shapur IIو نیز نک به مقالۀ   439 :1991
م. میان شاپور دوم و امپراتور والنس، بخش غربی به رومیان و بخش شرقی، که   377گاه در دست ایران بود و گاه در دست روم. اما در توافق صلح سال 

های  . از این دوران تا پایان قرن پنجم میلادی تنش آنچنانی میان دولت(77:  1386تر بود، به ساسانیان تعلق گرفت )وینتر و دیگناس ،  بسیار بزرگ
های دولت ساسانی  م. این استقلال اندک ارمنستان هم از میان رفت و ارمنستان به صورت یکی از ایالت  428ساسانی و روم شکل نگرفت؛ در سال  

 (.  Armeno – Iranian Relation in Pre – Islamic Period) درآمد

  521تا  529های ها برای صلح با روم، برخی از پیشامدها موجب شد تا قباد اول در سالهای نخستینِ قرن ششم میلادی با وجود تلاش ایرانیدههدر 
سرو انوشیروان، (. در دورۀ خ32:  1382،  13م. به شهرهای مرزی در سواحل رود فرات، از جمله رقه حمله برد که البته با مرگ قباد ناتمام ماند )پرو کوپیوس

: 1382،  14دیگر تن دادند )فرایهای داخلی خود ـ قیام مزدکیان در ایران و قیام نیکه در روم ـ به صلح با یکدو قدرت ایران و روم به دلیل درگیری
در آن دید که به مرزهای روم    م. خسرو انوشیروان که از قدرت یوستی نین پادشاه روم، هراس داشت، اندیشناک شد و چاره را  540(. امّا در سال  251

ر آن هنگام لشکر براند؛ از همین رو در بهار همین سال شهرهای کرانۀ فرات تا مرکز سوریه را مورد حمله قرار داد که در نتیجۀ آن پادشاه روم، که د
دست شدن شهرهای مرزی بر امپراتور    (. از61  -  60:  1382لشکرش در غرب امپراتوری روم مشغول جنگ بود، به پذیرش صلح تن داد )پروکوپیوس،  

م. رومیان به سختی شکست    943های او راه به جایی نبرد و در سال  ها را دوباره به چنگ آورد؛ امّا کوششروم گران آمد و کوشید با فرستادن لشکری آن
د ـ به سبب اتحاد رومیان ـ از سوی روم نادیده گرفته  نامه در چهارمین سال خو (. این توافق75ـ    73م. منجر شد )همان:    545خوردند و به توافق صلح  

تا سال و  توافق  562شد  که  دنبال داشت، جنگم.  به  را  میان دو دولت  پنجاه سالۀ  و بینامۀ صلح  )وینترهای گاه  ادامه داشت  روم  و  ایران  و    15گاه 
دار دو دولت بر سر منطقۀ سوانیا اسباب تیرگی دو های اعرابِ طرف(. امّا این صلح نیز دوام چندانی نیاورد و درگیری124تا    121:  1386،  16دیگناس

ور  م. شعله  572ها، بالاخره آتش جنگ میان ایران و روم را در سال  ها و هواخواهی. این درگیری(Greatrex, 2002: 135-136)دولت را فراهم ساخت  
ن خارج شد، امّا یک سال بعد لشکر ایران به فرماندهی خود خسرو انوشیروان، ساخت؛ هرچند در ابتدای جنگ شهرهای نصیبین و ... از تصرف ایرانیا

(. این گیر و دارها پیش از آنکه به توافقی نهایی منجر شود با  148تا    136رومیان را به سختی در هم کوبیدند و تا سوریه و شهر دارا پیش رفتند )همان:  
انوشیروان در سال   ادامه    579مرگ خسرو  تحریکات روم، آشوب سراسر داشت؛ در دههم. همچنان  به سبب  نیز  های نخست قرن ششم میلادی 

بردار دولت ساسانی کند؛  ارمنستان را فرا گرفته بود؛ قباد یکم از این بزنگاه بهره جست و بر آن سرزمین تاخت و توانست دوباره ارمنستان شرقی را فرمان
: 1386م.  با دولت ساسانی وادار کرد )وینتر و دیگناس،    506یا    505ساله در سال  ای روم را به توافقی هفترو این پیروزی در کنار تصرّف شهر آمِد، فرمان
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ور ساخت که پیروزی در  ها دوباره آتش جنگ میان ایران و روم را شعلههای یوستی نیوس امپراتور روم، در امور گرجستان در همین سال(. دخالت27
(. از این تاریخ به بعد 38تا    36:  1382م. مرگ قباد، انوشیروان را وادار به صلح با رومیان ساخت )پروکوپیوس،    532ود؛ در سال  ها بیشتر با ایرانیان بآن

توافق صلح پنجاه  از  یعنی در سال  تا ده سال پس  ایران،  این سال    571سالۀ میان روم و  نزاع دو دولت قرار نگرفت؛ در  ارمنستان چندان محل  م.، 
(.  366:  1383،  17داری کرد )گریشمن زادگان جانبزادگان، از اشرافوس دوم، در اختلاف مذهبی میان حاکم ایرانی ارمنستان شرقی و اشرافنییوستی

 های خسرو انوشیروان بخش بزرگی از ارمنستان از تصرف دولت ساسانی بیرون رفت؛ این امر تا حملۀ اعراب به ایران ادامه داشت. که با وجود تلاش

هفت بار از فرات یاد شده است که از فحوای    شاهنامه از این مرز بازگردیم؛ در    شاهنامه های تاریخی غرب ایران، به روایت  ا این مقدمۀ تاریخی کوتاه از مرزب
 ا:توان دریافت که فرات در این ابیات مرز ایران و روم بوده است؛ نخستین بار در داستان رویارویی اسکندر و دار چهار بیت می

  گرفت دلیران چنگ و شیر  دل   گرفت ایران ساز جایگه وزان
بوم...  باین آمد و بجنبید    روم ز لشگر که دارا بشنید  چو  و    مرز 

آورد به چو    نبات از  بود بیش عدو را سپه   فرات پیش لشگر 
 ندید دریا آب کسی جوشن ز   کشید لشگر آب لب بگرد

  (534:  5، ج1386)فردوسی،                    
گاهی یافته است، در زی و کسوت فرستاده رود؛ دارا از سخنان او به گمان افتاده است که  ای به لشکر وی میدر ادامه اسکندر که از پذیره شدن دارا آ

گوید که ظاهراً رسم ایرانیان است که جام می را به فرستاده بازگذارند؛  گیرد و میاسکندر جام را برمیاین فرستاده همان اسکندر است؛ پس از می خوردن،  
گند و بدو میشود و جام را از گوهر میدارا از سخن او در خنده می رسند  بودند، از راه می  دهد؛ در همین هنگام باژخواهانی که از نزد اسکندر ناپدید شدهآ

گاه میشناسند و نهانی به دارا میو اسکندر را می شود و با همراهانش پای بر  گویند که این سفیر، همان اسکندر است؛ اسکندر از سخنان نهانی آنان آ
اند؛  منتیجه میهای او برای به دست آوردن اسکندر بیگریزند؛ از آنجا که بخت دارا در خواب شده بود، کوششتر میآورند و به سرعت هرچه تمام زین می

 آید:  آید؛ دارا نیز با لشکریانش به پیش فرات میکشد و به کنار فرات میمیبامدادان اسکندر لشکر بر

برگرفت سپه  دارا  سرگرفت   جهاندار  بر  قیر  چادر    جهان 
فرات رود  ز  لشکر  بیش   بیاورد  بود  سپه  هامون    نبات...  از به 

روی جهان بپیچید  دارا  نامور     دار  آن  جنگهم    جوی لشکر 
سپاه  آمد  اندر  فرات  رود  رزم   به  آن  از  برفتند                                                    ه اگگریزان 

 (540)همان: 
از اشکانیان و حتی حملۀ »اسکندر گجستک«، مرز ایران قرار گرفته است؛ او همچنین روایت    آید که فرات، بسیار پیشاز این گفتۀ فردوسی چنان بر می

شمارد و از فرات به عنوان بخشی از سرزمین خود نام  کند که اردشیر بر بستر مرگ و هنگام پند دادن به شاپور، شهرهای زیر نگین خویش را برمیمی
 برد:می

 ز چشمه و چارپای و نبات پر ا   دو بر بوم میشان و رود فرات
  ( 236: 6)همان، ج
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نیز چنان بر می نزد فرات،  پرویز و راه گم کردنش در  آید که فردوسی همچنان فرات را حد ایران و روم  از مضمون روایت فردوسی در داستان خسرو 
 داند:می

فراتهمی آب  پیش  تا   د اندر آن پادشاهی ثبات ندی   تاخت 
  ( 75: 8)همان، ج

ه به ایران  فردوسی همچنین در داستان آشوب درونی و بیرونی ایران در زمانۀ هرمز، از فرات به عنوان مرز یاد کرده است که رومیان و اعراب برای حمل
 اند:به کنارۀ آن لشکر کشیده

رُست ز   و  بوم  آن  شد  ویران  بجُست    تاراج  ایشان  باژ  همی  هرمز    که 

فرات آب  به  تا  سپه  نبات   بیامد  جایی  بوم  آن  اندر   نماند 
 (489:  7)همان، ج                                    

شود که در این دوران فرات در داخل مرزهای ایران بوده است و آن دو  گونه برداشت میالبته سه جای دیگر از فرات یاد شده است که در دوجای آن این
نامی به میان آمده است که در هر دوی   شاهنامه( است. از دجله هم دو بار در  508و    489:  5جا در داستان »پادشاهی همای چهرزاد« )نک به همان، ج

( و دیگر در داستان »بر تخت شاهی نشستن  71: 6ون بر ضحاک« )همان، جها دجله در درون مرزهای ایران است؛ نخست داستان »شوریدن فریدآن
کتاف« )همان:   (.   318شاپور ذوالأ

شود؛ در داستان خسروپرویز بعد از گذشتن از آب فرات به شارستانی  ها روشن میای از داستاندر جریان پاره  شاهنامهبرخی از شهرهای کرانۀ فرات نیز در  
(؛ در منابع جغرافیایی نامی از کارستان نیست اما در منابع تاریخی این شهر به رقه  79: 7گفتند )همان، جرومیان آن را کارستان میدر مرز روم رسید که 

 (.121: 1346بردار است )نک به دینوری، و یرموگ نام

که در این محدوده  ممالک و  افارقین مشهورترین شهر دیاربکر )از آن سخن گفته شده است، میافارقین است؛ می شاهنامه    از دیگر شهرهای مرزی 
از شهرهای    شاهنامه( است؛ در  160:  1362،  حدود العالم من المشرق الی المغرب  و نیز  197:  1، ج1361نیز نک به مقدسی،    109:  1373،  المسالک

: 7، ج1386آنجا تبلیغ و ترویج شده است )فردوسی،  بهی  مرزی رومیان است که توسط قباد فرزند پیروز تسخیر شده است؛ ناگفته نماند در روزگار وی دین 
69.) 

یاد کرده است؛ این شهر از بلاد مهم دورۀ ساسانیان است که در کنارۀ دجله است )قزوینی،    بغداد از دیگر شهرهایی است که فردوسی چندین بار از آن
رانند شاهان زیادی بر این شهر حکومت می شاهنامه(؛ در 5-7: 1356و همچنین یعقوبی،  165: 1، ج1361و نیز نک: مقدسی،  373-272: 1373

از جملۀ آن او می(؛ هرمز موقعی که چشمانش را کور کرده193:  6، ج1386ها است )فردوسی،  که اردشیر  بوده است  اند و خسرو نزد  بغداد  رود در 
(؛ زمان حملۀ اعراب به ایران یزدگرد در بغداد  11:  8رود )همان، ج(؛ خسروپرویز نیز در بغداد بوده است و از آنجا به جنگ بهرام می628:  7)همان، ج

 (.432بوده است )همان: 
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اند: »]مدائن[ از  از دیگر شهرهای مرز غربی که فردوسی از آن یاد کرده است مدائن است؛ مدائن را هفت شهر بود که جملگی بر کنارۀ دجله بنا شده
(؛ بنا بر گفتار مورخان، پادشاهان ایران، تا پیش از شاپور ذوالاکتاف در طیسفون اقامت داشتند که 527:  1373بناهای انوشیروان است« )قزوینی،  

که شاپور روی کار آمد ایوانی در مدائن شرقی ساخت که دارالملک او شد و آن ایوان تا امروز ـ که سال  شهری غربی، از شهرهای مدائن است؛ همین
(؛ فردوسی ساخت مدائن را به قباد انوشیروان نسبت داده 258-259: 4، ج1370باشد )بن اثیر، ت ـ پایدار می ششصد و بیست و پنج هجری قمری اس

( همچنین فردوسی ساخت ایوان مدائن را که هفت سال طول کشید، به خسرو پرویز  27:  1349نیز نک: بن فقیه،    69:  7، ج1386است )فردوسی،  
(؛ گاه از طیسفون که از میان  247:  7گاهی از لفظ مدائن استفاده شده است )همان، ج  شاهنامه(؛ در  292:  8، ج1386نسبت داده است )فردوسی،  

( بنا بر روایت فردوسی، زندانی شدن شاپور و بر تخت ایران نشستن  293:  6تر بود و جایگاه شاهنشاهان ساسانی )همان، جهفت شهر مدائن از همه بزرگ
(؛ در  321زند )همان: (؛ شاپور پس از شکست رومیان دوباره در طیسفون به اورنگ شاهی تکیه می317همان: قیصر روم در طیسفون رخ داده است ) 

 .( نیز اشاره شده است299: 6( و شاپور ذوالاکتاف )همان، ج7: 8(، خسروپرویز )همان، ج51: 7های قباد )همان، جداستان حکومت

 فوی . دجله، فرات و مرزهای غربی در نزد مورخان ص2ـ 7
نسبت داده است )خواندمیر،   به منوچهر  را  آنجا برای اهل عراق  از  آوردن  و آب  نهر فرات  بعدها شاه  185:  1، ج1380خواندمیر کندن  کاری که   .)

امی از  ن(؛ او در جواب باریک 1004:  3، ج1393،  آرای عباسیتاریخ عالماسماعیل از آن پیروی کرد و بدان رنگ مذهبی داد و در تسخیر آن کوشید )
(؛ بعدها 34: 1، ج1393شود« )منشی، نمی آن فسخ یافته رسوخ دل در عالیات عتبات امرای ترکمانان که حاکم نجف بود نوشت که: »ادراک زیارت

توار  های حکومت وی اسهای چندین سالۀ شاه عبّاس برای رسیدن به این مرز است. هر چند در اوایل دوران شاه طهماسب که پایهها و جنگتلاش
 خان تکلّو به عثمانی واگذار شد. نشده بود، این مرز به خیانت ذوالفقار

آید، ظاهراً فرات، تا پیش از برآمدن عثمانی و گسترش این امپراتوری در دوران گونه که از سخن خواندمیر و برخی دیگر از مورخان این دوره برمیآن
 ( 64: 1378نیز نک به منشی قزوینی،  255، 155: 3، ج1380مونه نک به خواندمیر، سلطان سلیم اول، مرز میان مصر و ایران است )برای ن

بردار است و یکی از نمایندگان شاه عبّاس در هیئت اعزامی او به اروپا بود در ضمن گفتاری از حدود ایران،  اروج بیگ بیات که به دُن ژوان ایرانی نام
 خواند: هستند، منتهای مرزهای غربی ایران میشهرهای واقع در دیاربکر را که در علیای دجله 

النّهرین که اینک  »این مملکت از شمال محدود است به دریای خزر و از جنوب به خلیج فارس؛ در منتهای غربی با کُلده و سوریه و نواحی شمالی بین
 (.66و  65: 1338شد )بیات، بامرز میهای علیای دجله و فرات واقع است همبه نام دیاربکر معروف است و در سرچشمه

خوانند؛  اند، دجله و فرات را حد غربی ایران می اند و دیدهگردان و فرستادگان اروپایی نیز که ایران عصر صفوی را درک کردهناگفته نماند بیشتر جهان
نیز که در سال ایران مسافرت کرده است، مرز غربی  وینچنتو دالساندری  به  پادشاهی شاه طهماسب  به فرات های  دیاربکر که  ایران را رود دجله در 

مرز ایران    19(؛ آدام اولئاریوس472:  1381، 18پیوندد، معرفی کرده است؛ البته او مرز شرقی را گنگ و سند در هندوستان عنوان داشته است )باربارومی
مرزهای قندهار گسترده است، به امپراتوری ایران تعلّق دارد )الئاریوس ،  هایی که از خاور به باختر، یعنی از فرات تا  کند: سرزمینگونه معرفی میرا این

داند که تا مملکت سند امتداد یافته است  داند؛ بخش شرقی را البته آن طرف قندهار میهم مرز غربی ایران را دجله و فرات می 20(؛ تاورنیه 234: 1363
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: 1401سازد )فریدی مجید،  های به جای مانده از این دوران هم همین امر را روشن می نقشه(؛ تثبیت الگوی مرزهای ایران، در 357:  1351)تاورنیه،  
38   .) 

 های شاهان صفوی در خصوص مرزهای غربی . کنش3ـ 7
ق. به   914سال  که شاه اسماعیل بعد از فتح بغداد در  ای به دیگران است؛ چنان های سیاسی ویژهای مواقع دارای پیاممداران در پارههای سیاستکنش

(. از سویی شاید  210:  1378کنار دجله آمد و چندین روز را در آنجا به عیش و نوش گذرانید و زان پس برای زیارت عتبات عالیات روانه شد )جنابدی،  
« توجیه کرد که از همان  های او و دولت صفوی در آناتولی و تحریک شیعیان آنجا را در چهارچوب همان سیاست کلی »از جیحون تا فراتبتوان دخالت
های دجله و فرات گسترش دهند و در نهایت شاه اسماعیل، شاه طهماسب  کوشیدند که سیطرۀ خود را تا کنارهکردند و میای آن را دنبال می ابتدا به گونه

اند و به عهدنامۀ دشت زهاب خاتمه یافت که تا  روی از این الگو ناکام م و شاه عبّاس به بخش بزرگی از آن دست یافتند؛ امّا در دوران شاه صفی دنباله
های خود به سلطان سلیمان قانونی ضمن پرداختن به دلایل عقلی، نقلی و احادیث  روزگار ما به همین منوال ادامه یافت. شاه طهماسب در یکی از نامه

 داند: و دفاع از مذهب تشیّع و ردّ مذهب تسنّن و ... در لفافه مرز غربی ایران را فرات می

جرأت پنج مرتبه به قصد ویرانی و خرابی این دیار با سیصد هزار لشکر متوجّه شدی بی آنکه با تو محاربه و مقاتله نمائیم خود به خود ...تو پیر کشیش بی
مآثر و غازیان عظام ... از    شکست یافته به حال سگان عاجز و پریشان به صد هزار خواری و زاری برگشتی... در این چند مرتبه که آمدی... عساکر ظفر

ردون مآثر در اردوی همایون ما گریخته خود را به حوالی اردوی تو رسانیده دو سه هزار کس به یک بار از اردوی تو به قتل رسانیده دیگر مرتبه عساکر گ
ک سر، از عقب تو ایلغار خواهند کرد و از لشکر تو آثار  محاربه و مجادله و مقاتلۀ تو متابعت ما نخواهند کرد دمار از لشکر تو برآورده تا کنار آب فرات ی

 ( 234: 1350نخواهند کرد )نوایی، 

های دینی دولت صفوی پرداخته است، مسئلۀ  های نخستین که شاه طهماسب در آن تنها به دفاع از دیدگاهشود که برخلاف نامهاز اینجا مشخّص می
نوعی مرزهای سیاسی هایش به دل شده است. در ادامۀ همین نامه شاه طهماسب ضمن شرح دلاوریمرزهای سیاسی ایران، به یکی از مسائل کانونی ب

 ترسیم کرده است:  شاهنامهبندی ایران را بر مبنای همان تقسیم

خطور کرد که چون  در اول جلوس سلطنت و خلافت همایون ما خواقین دیار و سلاطین ملک توران و خانان ماوراءالنّهر وخطا و ختن را به خاطر چنان  
نشان  هشت حضرت شاه بابام متوجّه عالم بقا شد، مملکت مازندران و مملکت خراسان و سجستان و فارس و طبرستان و عراق و آذربایجان و تمام ایرانِ ب

 صاحب خواهد بود و از این معنی غافل که: بی

منگر حقارت  به  را  جهان   باشد تو چه دانی که در این گَرد، سواری   خاکساران 

با هشتاد پادشاه    در طمع خام افتاده هشتاد پادشاه نامدار کامکار... از آب آمویه گذشته متوّجه خراسان شدند... و کوجم خان که پادشاه ماوراءالنّهر بود
 (.  226توران و پنجاه هزار اوزبک و تاتار ...]افتادگی دارد[ )همان: 

فرزند سلطان سلیمان قانونی را به فرستادگان عثمانی تسلیم کرد، یکی از شروط این کار واگذاری    که شاه طهماسب، سلطان بایزیدناگفته نماند پس از آن
 (. 846: 2، ج1364بغداد به ایران بود )نک به اعتمادالسّلطنه، 
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و طرف به دور از تهدید و های دق.(، روابط ایران و عثمانی تا حدودی به آرامش گرایید و مضمون نامه  952های پس از فتنۀ القاصب میرزا )در سال
ها که در تهنیت و تبریک پایان ساخت مسجد سلیمانی است، شاه طهماسب تبریک خود را از طرف مردم ممالک ایران،  جنگ بود. در یکی از این نامه

:  2، ج1274بیگ،  ست )نک: فریدوننه از طرف قزلباشان، به سلطان سلیمان ارائه کرده است که تا حدودی بیانگر تثبیت مرزهای ایران در این دوران ا
ست  (. ناگفته نماند پاسخ سلطان سلیمان قانونی به این نامۀ شاه طهماسب نیز تا حدودی بیانگر پذیرش کشوری به نام ایران در همسایگی خود ا14

 کردند. ن به عنوان ممالک شرقی یاد می (؛ چرا که همیشه سلاطین عثمانی تا پیش از این از ممالک ایرا340تا  338: 1350و نیز نوایی،  18)همان: 

  شاه طهماسب هنگام مرگ سلطان سلیمان قانونی و برتخت نشستن سلطان سلیم دوم، در ضمن همۀ هدایایی که به وسیلۀ ایلچی و سفیر ویژۀ ایران
ها، شاهنامۀ بسیار  السّلام و دیگر اقمشههعلی   قلی سلطان قاجار به دربار عثمانی اهدا شد، از جمله قرآن خطی به خط حضرت علیآن زمان یعنی شاه

-محمد، میرزاعلی، مظفرعلی، صادقینفیسی را که به همت بهترین خطاطان و نگارگران آن زمان از جمله سلطان محمد، میرمصور، آقامیرک، دوست
. استاد ندوشن این اقدام شاه طهماسب را تنها اقدامی  (458:  1350آرایی شده بود، به دربار عثمانی هدیه کرد )نک نوایی،  بیگ افشار و ... تهیه و صفحه

توان در راستای  (؛ در صورتی که باید پرسید آیا این کار شاه طهماسب را نمی 32:  1387برای حسن رابطه و وسیلۀ تفاهم دانسته است )اسلامی ندوشن،  
چرا که اگر غیر از این بود شاه طهماسب، شاید دیوان سعدی، حافظ یا  همان تعریف و تثبت مرزهای سیاسی ایران و یادآوری آن به شاه نو قلمداد کرد؟  

گر  بها، قطعاً یک مانیفست با پیام سیاسی روشن و مشخص بود که نمایانچنان گرانای آنکرد. فرستادن شاهنامه نظامی و ... را به دربار عثمانی هدیه می
 اندیشۀ مردمی با مرزهای سیاسی ویژه بود.

و    985دن شاه اسماعیل ثانی و تغافلی که تا جایگزینی شاه محمد خدابنده در مرزهای ایران اتفاق افتاد، دولت عثمانی در اواخر سال  بعد از کشته ش
به قتل  ق. از این فرصت بهره برد و کُردهای این مناطق را بر دولت مرکزی شوراند تا جایی که آنها به ارومیه حمله کردند و حاکم این ناحیه را  986اوایل 

ادن به  رساندند؛ از سویی خود دولت عثمانی نیز به مرزهای شمال غربی ایران تا حدود شروان حمله برد؛ شاه محمد خدابنده ضمن تلاش برای سامان د
دولت را بدو یاد   های میانهای مختلفی به سلطان مراد سوم، پیمان و عهدها به مرزهای غربی و شمال غربی، در نامهامور لشکریان و گسیل کردن آن

ای ایران را از جمله هوشنگ و  ای و شاهنامهها در کنار آوردن آیات و روایات اسلامی، از اندرزهای برخی پادشاهان اسطورهآور شد. در طی همین نامه
رت ضمنی دیار بکر و بغداد را  (. در ادامه هم به صو 56:  1، ج1367انوشیروان، سخن راند و سکنۀ ممالک ایران را دعا گوی وی دانست )نک نوایی،  

جویانه همانند سلطان سلیم اول سخنی جز به ریشخند و توهین نگفت و در ملک موروثی خویش خواند. سلطان مراد سوم در پاسخ این سخنان آشتی
 (. 72تا  70پایان خواهان این شد که شاه محمد خدابنده طوق بندگی عثمانی را بر گردن نهد )همان: 

گاهی حاکمیت نسبت به حدود و ثغور ایران امکان بروز و ظهور بیشتری نسبت به دوران پیش یافت؛ به  در دوران شاه  ای که بعد از  گونهعبّاس اول، این آ
خواهد که وی  ای از حاکمان شرق ایران می برد، در نامهکشته شدن حمزه میرزا و در همان بدایت حکومت، هنگامی که در خراسان و مشهد به سر می

 (.849: 2، ج1394ا در رفتن به قزوین و به دست گرفتن »زمام مهام ممالک کل ایران« یاری رسانند )قمی، ر 

ق. از   943های میان شاه اسماعیل و شاه طهماسب با دولت عثمانی بخشی از مرزهای غربی ایران، از وان، دیاربکر و شهرزور تا بغداد تا سال در جدال
که از حدود و ثغور مرزهای اساطیری ایران ـ از جیحون/ ها در خاطر شاهان، امیران و بزرگان صفوی و هر آنی دوباره بدانیابدست رفت؛ امّا  فکر دست

گاه بود، از میان نرفت؛ چنانکه شاه عبّاس به قول میرزا بیگ جنابادی، »همه وقت در باب تصّرفِ بغداد، وسیله ر  ا، جویان و خواهان  آمویه دریا تا فرات ـ آ
گاه بودند جستند؛ به نظر میفرصتی می  ( و همواره برای بازپس گیری آن885:  1378ود« )جنابدی،  ب رسد سلاطین عثمانی از این اندیشۀ دربار صفوی آ
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ه  ق. به شاه عبّاس اول، نوشت، ب  1031و به همین خاطر در نامۀ صلحی که سلطان عثمان عثمانی فرزند سلطان محمد، مشهور به فاتح، در سال  
 بقاع  و  قلاع از آنچه و بوده خان سلیمان  سلطان  سنور در  آنچه داخل و شهرزور  و  بغداد حدات گاه نباید به »سرروشنی تأکید شد که دولت صفوی هیچ 

عرضاً... نباید  و  طولاً  روم ارض و اندازی کند و نیز از »وانشده« دست خارج تصرف قزلباش و از است سنجاق دو این راست و چپ نواحی و اراضی و
 (.190: 3، ج1367باقی بماند« )نک به نوایی،  شما تصرف  در وجب یک

ها و جانشینی دوبارۀ مصطفی سلطان که به خبط دماغ مشهور بود، چریپس از کشته شدن سلطان عثمان عثمانی در سن هجده سالگی به دست ینی
ق. به خیانت   941این سرحدات بغداد بود؛ این شهر همان طور که گفته شد در سال    ترینبسیاری از سرحدّات عثمانی دچار آشوب شدند؛ یکی از مهم

نی بر این  ذوالفقارخان تکلّو به دست سلطان سلیمان قانونی افتاد؛ با جدالی که میان محمّدقنبرآقای ینی چریان و بکرسوباشی ـ گماردگان دولت عثما
ای که بسیاری از  عبّاس فراهم شد و او نیز از این پیشامد نهایت بهره را برد به گونه توسّط شاه  شهر ـ به وجود آمد، اسباب به دست آوردن دوبارۀ آن

ق.(، فرستادۀ ویژۀ دربار عثمانی نیز راه    1033های حافظ احمدپاشاه )شهرهای دیگر را از شهر زور گرفته تا کرکوک و ... دوباره به چنگ آورد  و تلاش
 (. 888تا  885:  1378همچنین جنابدی،  132: 1368نیز نک به اصفهانی،   133تا  127: 3، ج1367به جایی نبرد )نک: نوایی، 

گاهی شاهان صفوی نسبت به ایران و حدود آن،  چه که گفته شد، میبا توجّه به تمام آن بایستی که سخن برخی از پژوهشگران را، دربارۀ نفی هرگونه آ
ج در تاریخ این دوران، گویای این امر است که اولًا آنان به راستی از بزرگی و عظمت جایی که بر آن حکم های مندر با درنگ بیشتری بررسی کرد؛ نشانه

گاه بودند؛ چنانمی دانست که: »عقل و هنری آزموده داشته باشد«)شاه  روایی بر مُلک ایران میطهماسب، تنها کسی را شایستۀ فرمانکه شاهراندند آ
گر داشتن الگویی ویژه دربارۀ حدود های سیاسی و نظامی دولت صفوی در مرزهای شرقی و غربی ایران،  بیان ینکه کنش(؛ دوم ا46:  1343طهماسب،  

 ای که در گسترش آن کوشیدند و آن را بسیار ارج نهادند.  است، حماسه شاهنامه و ثغور این سرزمین است، فهم، دانش و الگویی که شاید برآمده از

 گیری . نتیجه 8
این پژوهش نشان داد    اند،های ترکی ـ مغولی یا باورهای شیعی دانستههای ایران عصر صفوی را بنا شده بر سنتف باور برخی پژوهشگران که مرز برخلا

ایران  گیری دولت صفوی، یک الگوی ویژه در خصوص حدود ایران وجود داشته که تهدید دو دشمن همیشگی  های نخست شکلکه شاید از همان سال
بردار بود، در دورۀ صفویان شکل نگرفته  کرد؛ این الگو که به الگوی »از جیحون تا فرات« نامها و ازبکان ـ در زمان صفوی آن را تقویت میـ یعنی عثمانی

ی شاهان صفوی، مورّخان و ...،  ترین آبشخور فهم این الگو برارسد که مهماست امّا در آن زمان به طور معناداری مجال بروز بیشتری یافت. به نظر می
پوشانی  ها برای بازیابی هویت سرزمینی خویش و نیز پایداری و ترسیم مرزهای سیاسی آن، در برابر این دشمنان ـ که همبود؛ به همین سبب آن  شاهنامه

خواندند و  چنان توران میآن سوی جیحون را هم  ای، سرزمینداشتند ـ به آن چنگ زدند؛ نیز با همان دید اسطوره  شاهنامهکاملی با دشمنان ایران در  
راه یافته است؛    شاهنامه ها و دیگر متون پهلوی به  نامهسرزمین ورای فرات را روم؛ و این همان الگوی از جیحون تا فرات است؛ این الگو از راه خدای

ا چیزی که در داستان مربوط به فریدون ذکر نشده است، قرار  در زمان فریدون ترسیم شده است؛ امّ   شاهنامه ای جهان بر اساس گزارش  تقسیم اسطوره
شود؛ جیحون  تر مشخص میهای پسیندو به عنوان مرز در داستان  آن  گرفتن دو رود جیحون و فرات به عنوان مرز ایران با توران و روم است؛ قرار گرفتن

حاکم    شاهنامه از زمان جنگ دارا و اسکندر؛ این الگو تا پایان بخش تاریخی بر  های تاریخی  در داستان حملۀ پشنگ تورانی و ... و رود فرات در بخش
 است. 
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را به خوبی پیش چشم    شاهنامههای  های عمومی و تا حدودی سایر مورّخان عصر صفوی در یادکرد شاهانِ ایران پیش از اسلام، روایتنویسندگان تاریخ 
کردند و از این راه الگوی  های خود را به ایشان تقدیم میرفتند، کتابزادگان صفوی به شمار میو شاه  ورانداشتند؛ آنان که اغلب از نزدیکان ویژۀ تاج

داران صفوی نیز در مقابله با دشمنان  های زمامدادند؛ کنشذهنی آنان را در خصوص مرزهای سرزمین ایران ـ دست کم در شرق و غرب ـ شکل می
های آنان با ازبکان و نیز مکاتبات تاریخی دو  های لشکرکشی شاهان صفوی به شرق ایران، جنگای که روایتگونه  خارجی بر همین الگو استوار بود؛ به

رسد، هر دوی این نکات تا اندازۀ زیادی  توان دارای دو نکتۀ جالب توجه دانست که البته به نظر میطرف را ـ دست کم از شاه اسماعیل تا شاه عبّاس ـ می
های شاهان  هستند: نخست عدم تجاوز شاهان صفوی بدان سوی جیحون و دیگر مسئلۀ شباهت ساختار برخی از خوابشاهنامه  های  متأثر از روایت

 هم در حین لشکرکشی به شرق و در کنار مرزهای شرقی ایران. آناست؛   شاهنامهصفوی به 

کندن نهر فرات به منوچهر )کاری که بعدها شاه اسماعیل و دیگر    های مورخان صفوی در خصوص مرزهای غربی ایران، از جمله  نسبت دادنروایت
های آنان برای به دست آوردن وران صفوی را از جمله جنگهای تاجدهند( و ...  و نیز کنششاهان صفوی از آن تقلید می کنند و بدان رنگ مذهبی می

توان در راستای همین الگو معنا کرد؛ در  کنار حمایت از شعیان آناطولی، میشهرهای وان، دیاربکر، بغداد و دیگر شهرهای کرانۀ دجله و فرات، در  
هایشان، نوعی ترسیم مرزهای سیاسی ایران وجود دارد  های این شاهان به سلاطین عثمانی نیز ضمن شرح باورهای مذهبی خود در کنار دلاورینامه

نامه  توسط شاه طهماسب به دولت عثمانی را باید نوعی مرامشاهنامه  سیار نفیسی از  است؛ هدیه دادن نسخۀ ب   شاهنامهبندی  که مبنای آن همان تقسیم
روابط حسنه   و بیانیۀ سیاسی در راستای این الگو  و نیز در جهت تعریف و تثبیت مرزهای سیاسی ایران تعبیر کرد و نه تنها یک تحفه و هدیه جهت ایجاد

 میان دو دولت.

-های نخستین شکلهای دولت ایران، برخلاف مکاتبات دههگرای« عثمانی نیز به نامهشد بعدها پاسخ پادشاهان »امّتپافشاری آنان بر این الگو سبب  
کردند، همراه با  کردند و حاکمان محلّی را به شورش علیه دولت صفوی تحریک میگیری دولت صفوی که در آن، ایران را بلاد شرقی اسلام معرفی می 

ی به نام ایران باشد؛ همچنین پادشاهان گورکانی نیز بر اساس همان الگو بعدها مردمان آن سوی جیحون را تورانی و این سوی  احترام و پذیرش سرزمین 
 خواندند و از سرزمین ورای فرات نیز به عنوان روم یاد کنند.    جیحون را ایرانی می

زمین نگه داشت؛  های گوناگون از مردمان ایرانن الگو را در خاطرۀ جمعی گروهدر آن است که این پیوند سرزمینی و ای  شاهنامه باری به هر روی بزرگی  
های شاهان  نیز بزرگی صفویه در آن است که این اندیشۀ پنهان را از قوه به فعل درآورد و در بستر سیاسی آن روزگار ساری و جاری ساخت؛ از سویی کنش

شهر« یاد ین مرزها و پافشاری بر مرزهای سرزمینی که پیش از اسلام از آن به عنوان »ایراندر خصوص این مرزها، از جمله عدم تعرّض به فراسوی ا
گاهی آنان و دولتشان از این الگو است؛ از دیگر سو، افزایش بسامد و فراوانی نام ایران در متون تاریخی صفویه نسبت به دور می ان پیش از  شد، گویای آ

که به گمان  کلی صفویان در راستای یکپارچگی سرزمینی در آن زمان است؛ کوتاه سخن این  دهندۀ سیاستنخود ـ دست کم در دوران تیموری ـ نشا
ان؛  نویسندۀ این پژوهش، مرزهای ایران عصر صفوی، نه بر مبنای سنت ترکی ـ مغولی بنا شده است و نه بر مبنای الگوی ایدئولوژیک و شیعی صفوی

 ن تا فرات« است که الگویی برآمده از دل تاریخ و فرهنگ ایران بود. بلکه بر مبنای همان الگوی »از جیحو 
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 حسن انوشه، پژوهش دانشگاه کمریج، گردآورنده احسان یارشاطر، تهران: امیرکبیر. 

 المعارف بزرگ اسلامی. ، به تصحیح جلال خالقی مطلق، تهران: مرکز دائرةشاهنامه( 1386لقاسم )فردوسی، ابوا
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 ، استانبول، مطبعةالعامره.  2و1، ج منشآت السلاطین( 1274بیگ، احمد )فریدون
 28، ص  نامۀ فرهنگستانر آناتولی«،  های تاریخی با تأکید ب( »مرزهای ایران صفوی و امپراتوری عثمانی بر اساس نقشه1401فریدی مجید، فاطمه )

 .   51تا 
 ، به تصحیح دکتر مریم میراحمدی، تهران: موسّسۀ مطالعات و تحقیقات فرهنگی.فوایدالصّفویّه (1367قزوینی، ابوالحسن )

 ، به تصحیح محسن بهران نژاد، تهران: میراث مکتوب.جواهر الأخبار( 1378قزوینی، بوداق منشی )
، ترجمه با اضافات جهانگیرمیرزا قاجار، به تصحیح و تکمیل هاشم محدث، تهران: آثارالبلاد و اخبارالعباد(  1373حمد بن محمود )قزوینی، زکریا بن م
 امیرکبیر. 

 فرهنگی. گاه علوم انسانی و مطالعات ، به تصحیح سید سعید میرمحمدصادق، تهران: پژوهشآرای عبّاسیجهان ( 1383قزوینی، میرزا محمد طاهر )
 ، به تصحیح سیّدجلال آشتیانی، تهران: موسّسۀ خاور. التّواریخلب ( 1314قزوینی، یحیی بن عبداللّطیف )

 ، تصحیح احسان اشراقی، تهران: انتشارات دانشگاه تهران. التواریخخلاصة( 1394قمی، قاضی احمد )
 . 169تا  142، ص 21، ش پژوهی گیلانمجلۀ ادب( »غیبت آرش کمانگیر در شاهنامه«، 1391کهریزی، خلیل )
 .214تا  201ص  (،54) 1، ش 12، د آینه میراث( »آرش کمانگیر در مقدمه قدیم شاهنامه«، 1393کهریزی، خلیل  )

 آرش کمانگیر، ترجمۀ سیما سلطانی، تهران: مرکز. ( 1403گازرانی، ساقی )
 ، تهران: نگارستان اندیشه.  مرزهای غربی ایران صفوی(، 1400گودرزی، بهروز )

 . 92تا  73، ص 1، ش 1، س نامۀ ادب پارسیکهن ( »خواب در شاهنامه«، 1389گلی، احمد و دیگران )
 د معین، تهران: معین.، ترجمۀ محمایران از آغاز تا اسلام( 1383گریشمن، رومن )

 ( به تصحیح محمد تقی بهار، ترجمۀ چند متن پهلوی، تهران: انتشارات وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی. 1379) ماه فروردین روز خورداد
 ، ترجمۀ حسن زندیق، قم: پژوهشگاه حوزه و دانشگاه. اقتصاد و سیاست خارجی عصر صفوی )چهار مطالعۀ موردی(( ۱۳۸۷متی، رودلف )

 . 22تا  8(، ص ۳)۲۰شناسی، ش ، مجلۀ ایرانبهای وحدت سیاسی و تمامیت ارضی( ۱۳۸۷متینی، جلال )
 تا( به تصحیح محمدتقی بهار، تهران: کلالۀ خاور. )بی التّواریخ و القصصمجمل

 ر. ، به تصحیح ایرج افشار. تهران: بنیاد موقوفات ایرج افشامختصر و مفید ( 1396مستوفی بافقی، محمدمفید )
 ، به تصحیح بهروز گودرزی، تهران: بنیاد موقوفات محمود افشار. التّواریخ زبدة( 1375مستوفی، محمد محسن )

 نقی منزوی، تهران: شرکت مؤلفان و مترجمان ایران.  الأقالیم، ترجمۀ علی( احسن التقاسیم فی معرفة1361مقدسی، عبدالله محمد بن احمد )
 فروشی خیّام. ، به تصحیح ژان اوبن، تهران: کتابواریخ التّ منتخب( 1336معینی نطنزی )
 تهران: ندای تاریخ.  ،نگاری اروپاییسرحدات شرقی ایران عصر صفوی در نقشه ( 1404ملازئی، یاسر )

 الله وحیدنیا، تهران: انتشارات وحید. ، به تصحیح سیفروزنامۀ ملّا جلال یا تاریخ عبّاسی( 1366الدّین )منجّم. ملّا جلال
 ، به تصحیح ایرج افشار، تهران: امیرکبیر. آرای عباسیعالم( 1393نشی، اسکندربیگ )م

 خانۀ اسلامیه. ، به تصحیح سهیلی خوانساری، تهران: چاپآرای عبّاسیذیل عالم( 1317منشی، اسکندربیگ  )
 مرکزی خیّام پیروز. فر، تهران: ، به تصحیح جمشید کیانروضةالصّفا( 1338میرخواند، محمّد بن خاوندشاه )

 فروشی طهوری. ، به تصحیح محمد دبیرسیاقی، تهران: کتابتذکرة الملوک( 1332میرزاسمیعا، محمدسمیع )

https://ensani.ir/fa/article/journal-number/56319/%D8%A2%DB%8C%D9%86%D9%87-%D9%85%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D8%AB-%D8%AF%D9%88%D8%B1%D9%87-12-%D8%A8%D9%87%D8%A7%D8%B1-%D9%88-%D8%AA%D8%A7%D8%A8%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86-1393-%D8%B4%D9%85%D8%A7%D8%B1%D9%87-1-%D9%BE%DB%8C%D8%A7%D9%BE%DB%8C-54-
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 ( ترجمۀ احمد تفضّلی، تهران: انتشارات بنیاد فرهنگ ایران.1354) مینوی خرد
 هران: بنیاد موقوفات محمود افشار. ، به تصحیح محمدنادر نصیری مقدّم، تدستور شهریاران( 1373نصیری، محمدابراهیم )

 ، تهران: ارغوان. شاه اسماعیل اسناد و مکاتبات تاریخی( 1368نوایی، عبدالحسین )
 ، مجموعه اسناد و مکاتبات تاریخی، تهران: انتشارات بنیاد فرهنگ. شاه طهماسب( 1350نوایی، عبدالحسین )
 ، تهران: زرّین.  ریخیشاه عبّاس اسناد و مکاتبات تا( 1367نوایی، عبدالحسین )

 ( ایران عصر صفوی: نوزایی امپراتوری ایران، برگردان بهزاد کریمی، تهران: افکار. 1393نیومن، اندرو جی )
 ، به تصحیح الکساندر بلدروف، تهران: انتشارات بنیاد فرهنگ. بدایع الوقایع( 1349الدّین )واصفی هروی، زین

 ، به کوشش میرهاشم محدّث، تهران: بنیاد موقوفات محمود افشار. خلد برین(  1372واله اصفهانی، محمد یوسف )
 فر، تهران: ققنوس. ، ترجمۀ مرتضی ثاقبشاهنشاهی اشکانی( 1386ولسکی، یوزف )

 جمۀ کیکاوس جهانداری، تهران: فرزان روز. ، تر زیستیروم و ایران: دو قدرت جهانی در کشاکش و هم ( 1386وینتر، انگلبرت و بئاته دیگناس )
 ، ترجمۀ کیکاوس جهانداری، تهران: خوارزمی. تشکیل دولت ملی( 1362هینتس، والتر )

 ، ترجمۀ محمد ابراهیم آیتی، تهران: بنگاه ترجمه و نشر کتاب. البلدان( ۱۳56یعقوبی، احمد بن ابی یعقوب )
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